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Velikonočna nedelja ni samo 
dan, ko. odkriva marsikdo iz-
med nas prve sle pomladi, tem-
več tudi dan odkritij prav veli-
kega sloga. Tako so nemirni 
svetovni mornarji baš na ta dan 
napravili tri velika zemljepisna 
odkritja, izmed katerih so dve 
ovekovečili celo z imenom Veli-
ke noči. Florida, ki so jo oči 
belokožcev prvič videle na ta 
dan, namreč ne pomeni na krat-
ko "dežela cvetja," kakor po 
večini mislimo in kar bi ji bilo 
v ostalem tudi zasluženo ime, 
temveč "deželo Velike nedelje," 
ki se imenuje v španščini Pase-
na del Florida. 

Na ta dan, leta 1512 ali 1513 
—to se ne da več ugotoviti—je 
nekdanji Kolumbov podčastnik 
Ponce de Leon prvič postavil 
svojo nogo na ta čudoviti polo-
tok, ki je sicer že pred tem kr-
stom imel svoje ime, namreč 
Bimini. Pod tem imenom so ga 
poznali španski pustolovci vsaj 
iz fantastičnih pripovesti, ki so 
vedele med drugim poročati, da 
izvira tam studenec, ki daje 
človeku večno mladost. 

In velikonočna dežela Flori-
da je v resnici izpolnila, kar so 
si ljudje obetali od pravlžučne-
ga "otoka" Biminija. Ni izpol-
nila teh obetov sicer Ponce ju de 
Leonu, pa čeprav je svojemu 
kralju poročal, da je res odkril 
"studenec mladosti," da se je 
njegova žena Dolores kopala v 
njem in da se mu vidi, od tedaj 
mlajša. Obljuba se je izpolnila 
šele nekoliko stoletij pozneje, 
ko so Američani napodili Špan-
ce z njihovim slabim gospodar-
stvom iz dežele in so jo potem 
smotreno pretvorili v največjo ' 
deželo potniškega življenja in 
luksusa na zemlji. Danes je za 
neštete ljudi v resnici vir mla-
dosti, kajti v tej deželi vlada 
večni junij, poletja niso nikoli 
vroča kakor pri nas, zime niso 
nikoli hladnejše od naših bin-
koštnih dni. Pri tem pa ni Flo-
rida nikakor dežela samo za 
milijonarje, kakor bi bilo skle-
pati iz pretiranih poročil o obeh 
razkošnih kopališčih Miami in 
Palm Beach. 

Vsako zimo prihaja tam sko-
raj milijon ljudi s skromnejši-
mi denarnicami, da si odpočije-
jo v večnem soncu in večnem 
zelenju neštetih njenih letovi-
ških krajev, ki delajo za to se-
zono posebno reklamo pod ge-
slom : "Pridite, in ne boste ži-
veli dražje, kot doma." 

Tudi druga dežela, ki so jo 
odkrili na Veliko nedeljo nosi 
svoje ime po njej. To je sloviti 
Velikonočno otok, ki leži v naj-
oddaljenejšem in najbolj sa-
motnem delu Tihega oceana. 
Domačini so ga imenovali prej 
Rapanu in prav za prav ni po-
sebno velika "dežela." Je to le 
majhen otok, ki ima komaj 118 
kilometrov površine, nekoliko 
po 500 metrov visokih hribov in 
daner šteje 250 prebivalcev. To-
da nekoč je živelo na tem otoku 
baje 10,000 ali celo 20,000 oseb. 
ponašale so se s posebno kultu-
ro in bohotni tropski gozdovi 
ter vrtovi so pokrivali zemljo, 
ki danes nima drevesa, ki mol-
či in ki se ne more ponašati s 
svobodnimi ljudmi, kajti ves 

(Dalje na 2 strani) 

Moji mladostni spomini na 
Veliko noč 

Joža Likovič: 

Zvonovi so se vrnili iz Rima 
veliki in mali. Svoje bronaste 
ustnice so zopet zganili, blago-
slovljena je bila romarska pot. 
Sv. Marjeta se je razveselila 
njihovega prihoda, na Žalostni 
gori so se odprle line, vaški 
mežnar se je prebudil, še sam-
ček v Bistri se je oglasil. Tudi 
pri prisojnih bregovih so se po-
kazali drobni zvončki; veter 
prizvanja z njimi, čista rosa se 
blesti na njihovih krilih. V za-
tišju se družijo piskavčki z me-
denimi grli, breze so razpele ča-
robne lase, še grbave vrbe ob 
jarkih so se pomladile. 

Iz hiš so vijejo tanki,, svilen-
časti dimčki, pastirji so se vr-
nili od fare in prinesli blago-
slovljenega ognja. Sence beži-
jo, sonce se dviga izza Vihrce, 
rakiške košenine se bleščijo v 
veliki rosi. Vse se pripravlja, 
da zapoje slavospev: Aleluja! 
Zveličar naš je vstal! 

Tako je bilo na deželi, kjer 
se še vedno poraja Velika noč 
tako odrešujoče in lepo, kakor 
jo je ustvarila za človeška srca 
božja roka, ki je pretrpela gro-
zne bolečine na križu. Debelo 
še ni docela zajelo umetno vese-
Ijačenje, tudi dolgočasnega po-
stajanja ni v praznikih. Zvono-
vi in srca utripajo in sanjajo. 

Anica služi že tretjo pomlad 
pri mestni družini, kjer oprav-
lja težja gospodinjska dela. 
Gospod je mogočen ravnatelj, 
gospa je tudi silno visoka. Ani-
ca se pokorava starejši, debe-
lušni kuharici Marički, ta obču-
j e z gospo preko brhke hišne 
Slavke. Razlika mora biti tudi 
pri poslih. Anica je pri pomi-
jah, Marička se vrti v svetli ku-
hinji, Slavka pa v sobah in pri 
sprejemanju gostov. Ob petkih 
odpravlja tudi berače . . . Ani-
ca spi v vlažni čumnati poleg 
kopalnice, kuharica in hišna 
imate lepšo spalnico na vrt 

Danes je velika sobota. Mali 
ljudje se postijo, tudi gospoda 
obeduje bolj pozno. Anica mo-
ra urno pospravljati ostanke 
jedi, pomivati krožnike in čisti-
ti žlice in drugo jedilno drob-
narijo, ki se nabere in umaže 
pri jedi. Gospa in hčerki gredo 
takoj po drugi uri z doma. Ma-
lo bodo pogledale procesije 
nunsko, morda tudi stolno, pri 
kateri se naberejo mladi urad 
niki. Pod večer pa snidejo v 
kavarni Emona, kjer so dogo-
vorjene s prijetno družbo 

Gospod ostane do štirih do-
ma; prebiral bo časnike in ka-
dil dišeče smodke. Nato odide 
na važen razgovor, iz Belgrada 
pride odličen politik. V klubu 
se bodo pretresale važne, neod-
ložljive zadeve. Večerja bo to-
rej pozno, morda komaj ob de-
setih. Toda pohiteti je treba z 
obilno peko in raznimi praznič-
nimi jedili. Pripraviti je treba 
mrzlo omako za jutrišnje kosi-
lo in bpgve, kaj še. 

Tudi Anica hiti: krožniki se 
kopičijo, poleg njih pa sladkob-
ne misli na dom nad Bregom. 
V mestu so,se razmajali zvono-
vi, radosten in svečan je njih 
spev. Ljudje se nabirajo po 

Jan Plestenjak: 
Velikonočni zvonovi so 

mu zvo|i l i . . . 

hitijo od blagoslova. 
(Daljo na X strani) 

V dobraški župniji že pet let 
niso zvonili zvonovi. Zvonik je 
stal zaprašen, prazen in kar 
sram ga je bilo kot ptiča, ki so 
mu pristrigli peroti in ga še s 
tujo barvo našemili. Netopirji 
so se zbirali v njem in postovke 
so gnezdile za tramovi, na kate-
rih so se pred petimi leti pozi-
bavali zvonovi, peli, molili, jo-
kali, vabili in—klicali na po-
moč, kadar je plamen obliznil 
leseno bajto ali pa polni ske-
denj mogočnega gruntarja. 

"Tako dolgčas je, odkar ni 
zvonov!" je zastokala Rožniko-
va Mana. 

"Še maša se mi zdi prazna, 
ker nič ne zvoni," je menil Ada-
movec. 

"V peklu se bodo cvrli, ki so 
Bogu posvečene zvonove v to-
pove prelili!" se je jezila Mo-
čeradnica. Igalar se je pa mu-
zal, nič ni rekel, nič se ni obreg-
nil, mežiknil je proti grapi in 
pljunil. 

Glej ga, brezverca!" je po-
mislila in zazeblo jo je v duši. 
Igalar ni hodil k maši, praznike 
in nedelje je zanemarjal; če je 
bilo dosti dela, je delal, počival 
pa potem v sredo ali v soboto. 

"Čuden je ta človek!" je 
zmajeval Rožnik. Igalar je pa 
lezel proti svojemu lazu. Pri 
Vodniku je živinče zdravil in 
pri Anžiču je ovco pogledal. 

"Zna pa tudi vse ta človek!" 
je namignila Mana in gledala 
za bradatim, od sile širokim in 
trdno zgnetenim Igalar jem. 

"Za zvonove bomo pobirali!" 
jo je predramil Kamnar. Oči 
so se mu smejale in v obraz se 
je nekam pomladil, čeprav so 
se mu na glavi kregali ostanki 
črnih las z belimi. 

Res?" so se ustavili vsi. 
Res, res!" 
Vendar, vendar!" je hlipala 

Mana in zdelo se ji je, da v zvo-
niku že pozvanjajo novi zvonovi. 

Sram nas bi bilo lahko, po-
družničarji se nam že smeje-
j o ! " je razsodil Rožnik. 

"Za zvonove se moramo po-
brigati, to je pa res!" se je za-
vzemal Mačeradnik. 

Tiste dni sta ključarja nabi-
rala po vsej fari, potrkala pri 
gruntarjih in pri bajtarjih in 
vsakdo je primaknil za zvonove, 
kolikor je pač mogel. 

Naj bo, pet smrek bom dal 
za zvonove!" je zastokal še 
Žmigovec, ki mu ga ni bilo v de-
vetih farah podobnega skopu-
ha. 

"Za vse drugo, za zvonove pa 
ne!" se je dušal Igalar in se 
razkoračil pred ključarjema. 
"Kadar bom umrl, naj pa zvone 
s kravjim zvoncem, naša Čada 
ga ima iz Bohinja. Ta vam po-
je, da je kaj." 

"Igalar, Igalar, ti se boš še 
za jezik ugriznil!" sta ga opo-
minjala ključarja. Igalar se je 
smejal, po stezi nad hišo pa je 
ubito pozvanjalo; Čada se je 
vračala s paše in za njo telice, 
junice, junčki in ovce. 

"Poglejte j o ! Pa naj še kdo 
pravi, da tako zvonenje ni lepo, 
ha ha!" se je zarežal Igalar; 

ulicah, brezskrbni govori m ve- j ' r j a s e i z m u Znila sko-
wla voščila se čujejo. Z e n s k e j z i ^ ^ vedela sta, da se Iga-
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Zvonovi oj velikonočni, 
spet čuli bomo glas vaš mili, 
ko boste svetu dan Vstajenja 
Gospoda našega znanili. 

V deželi svobode tu, naši, 
nam praznik ta že spet znanite, 
k Vstajenju v cerkev ljudstvo verno 
le .glasno kličite, vabite! 

K Vstajenju v cerkev pa rojake 
zvonovi v stari domovini 
ta čas ne bodo vsi vabili — 
Cerkva je mnogo v ruševini! 

Sovražnik kruti hramov božjih 
požgal je mnogo,—uničil sela — 
Na Cvetno že nedeljo—žalost 
za ljudstvo tam se je začela! 

Zato pa vi, zvonovi naši 
velikonočni bolj donite, 
Sloveniji in svetu vsemu 
svobode dan in mir znanite! 

Da mir svetovni v kratkem času 
zavladal bi po zemlji celi! 
Presrečni z vami—"Aleluja!" 
"Hosana !'•—takrat bomo peli. 

^Ztfoovi vsi velikonočni 1 
\ vimenu našem še pozdrave ' f / 

.jjojevnikom še Strica Sama 
donite tukaj in—v daljave! 

Ivan Zupan. 
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trma, ne upogne se, pa če bi ga 
v tla zabili. 

Čez pol leta so v dobraški fa-
ri zazvonili novi zvonovi in s 
svojo pesmijo izvabljali solze, 
za vso faro je bil ta dan praz-
nik, Igalar pa je zavil v hrib in 
lovil modrase. 

Nekam nerodno mu je bilo in 
zvonovi so mu očitali in mu 
udarjali na srce, ki pa je bilo 
gluho. Odkar mu je bila žena 
umrla, se je čutil zapuščenega; 
kdaj pa kdaj se je pomudil na 
njenem grobu in vselej se mu 
je zdelo, da sliši iz groba njen 
glas: "Za božjo voljo, ne bodi 
tak!" 

Sam ne bom vzdržal!" se je 
pridušil. Sinovi in hčere so se 
mu kujali in se ga izogibali. 
"Oženil se bom!" je renčal in 
kar ustrašil se je svojih sivih 
las, skozi katere se je svetlikala 
pjleša. 

Tiste dni je zvonilo v dobra-
ški fari kot za stavo. Igalar se 
je pa odpravljal k poroki—v 
sosednjo faro. . • ; 

"Sram ga je ! " je menil Rož-
nik. j 

"Cerkveno se bo pa le ože-| 
nil!" je zamomljala Mana in 
kar lahko ji je bilo pri duši. 

"Stara se, pa se je spremenil. 
Bog ga že še ni zavrgel!" je po-
xvzel Rožnik in zaskrbljeno po-
gledal proti Iglarjevi domačiji. 
Streha je rebra kazala i A nekaj 
oken je bilo zamašenih s cu-
njami, ker so se šipe pobile. 

Nevesta je zanj pa le pre-
mlada. Slabo govore o njej, nič 
prida ni! Jej, j e j ! " je zajav-
kala Mana in sama ni vedela, 
zakaj se ji je Igalar tako za-
smilil. 

.O . ,K • J» 

Tisti dnevi pred veliko nočjo 
so bili mrzli in po grapi je le-
žalo še za ped snega in v koles-

nicah so se nabirale mlakuže 
čez dan, pa zamrznile čez noč. 
Skozi ivje vrbje ni moglo po-
gnati mačic. 

Igalar se je postaral in nje-
gova m l a d a žena je renčala 
okrog hiše, nič ji ni bilo prav in 
niti ene lepe besede ni sprego-
vorila z možem. 

"K vstajenju bova šla. Pri-
pravi se, z umazancem ne bom 
hodila*" je zamomljala. Iga-
larju se je pa čudno zdelo, da 
ga vabi k vstajenju, ko vendar 
nikoli ni hotela nikamor z njim. 
Hvaležno jo je pogledal, potem 
pa povesil oči in temna slutnja 
mu je legla v dušo, pa je ni 
mogel razumeti. 

Ni se še danilo. Velika nede-
lja je trkala na okna, v duše. V 
dobraški fari je vstajenje ob 
petih zjutraj. V zvoniku je po-
trkavalo in klicalo, vabilo in 
pelo velikonočno pesem: 

"Zveličar naš je iz groba 
vstal . . ." 

Igalar ju je bilo mehko pri 
duši kot takrat, ko s\a z rajnko 
materjo bila na božji poti v 
Črngrobu. Nekaj ga je klicalo 

|k vstajenju, nekaj ga je pa 
opominjalo, naj ostane doma. 
"Ob desetih pojdi k maši!" mu 
je šepetalo. 

"Ali si se že okomatal?" je 
zagodrnjala žena in glas se ji 
je nekam tresel. 

In sta šla še v temi k vstaje-
nju, na ovinku pred grapo je 
žena nekaj zamrmrala. Igalar 
je pa še slišal ni, v prečudni 
tesnobi se mu je kopala duša. 
Zvonenje ga je omamljalo in 
prav v dnu srca se je prebudilo 
kesanje, zakaj ni še on primak-
nil za zvonove, morda bi mu še 
lepše peli.. 

Tedaj pa je počilo. Igalar je 
zarjul, zakrilil z rokami, se 
opotekel in se zvalil pod pot— 
mr£v. _ _ kii 

Zvonovi so peli, pritrkavali, 
procesija se je vila skozi vas, 
nimo pokopališča in vsepovsod 
je odmevala pesem: 

Zveličar naš je vsal iz 
jroba!" 

Po procesiji je Igalarca— 
imela že Črno ruto—stopila k 
župniku in mu razodela, da ji 
je moža nekdo ustrelil in da le-
ži mrtev nad grapo. 

Čez dobro uro so zajokali do-
braški zvonovi, na velikonočno 
nedeljo so jokali za Iglarjem, 
¿vonili so, zahtevali kazen za 
morilca in prosili za odpušča-
nje pri Bogu ki je svojega Sina 
žrtvoval, da bi bil možu, ki je 
rekel, naj mu ob smrti Čada po-
zvanja z bohinjskim zvoncem, 
usmiljen, pravičen sodnik pa 
njegovi ženi, ki je najela moril-
ca, da je z grehom oskrunil sve-
tost velike nedelje. 

» 

V procesiji je korakal tudi 
Amerikanec Tpne. Trideset let 
je srkal ameriški zrak, 30 let ni 
slišal domačih zvonov, za veliko 
noč so pa zapeli tudi njemu in 
mu priklicali mladost. 

igalar je bil njegov prijatelj, 
v šolo sta hodila skupaj in 30 
let ga že ni videl. 

Zvonovi so jokali in Ameri-
kanec Tone je zajokal. Tride-
set let ni videl domače cerkve, 
nikoli je pa ni pozabil. In- sko-
zi 30 let je vsak večer molil, da 
bi še kdaj srečno zagledal do-
mačo faro in pomolil pred ol-
tarjem farnega patrona. 

"To je za zvonove!" je ogo-
voril župnika in mu izročil šop 
bankovcev, da je gospoda izne 
nadilo. 

"Da bi nebesa milost izprosi-
la Igalarju!" je izjecljal Ame-
rikanec Tone, ki ga v vseh 30 
letih nobena smrt ni tako pre-
sunila. 

Pueblo,Colo.—Vsako leto pred 
velikonočnimi prazniki v novi 
domovini, se v duhu spominjam 
nikdar pozabljenih in priljub-
ljenih praznikov v vasi Podta-
bor v naši Struški dolini. Pred-
stavljam si, kako smo se vsi ve-
selili prihajajočega praznika 
Gospodovega vstajenja. 

Naša vas, kakor tudi sosedne 
vasi Raplevo, Tržič, Paka, Pri 
cerkvi, Prelipa, Kolenča vas, 
Podtiskovec, Četeš in Tisovec. 
Te navedene vasi spadajo v 
farno cerkev, v kateri je patron 
sv. Avguštin. Od moje vasi smo 
imeli do tja 15 minut hoda in 
vas Tisovec pa dobro uro. Pa 
ta razdalja nas ni prav nič ovi-
rala. Pot v cerkev je bila za 
nas mladež nekaj prav malen-
kostnega, polna romantike, ko-
likor je more umeti otroška du-
ša. Posebno težko smo pričako-
vali Velike sobote. Ta dan smo 
morali po ukazu očeta in mate-
re, okoli hiše in na vrtu vse po-
čistiti in pomesti, v proslavo 
prihoda največjega praznika v 
letu, Velike noči ali vstajenja 
Zveličarjevega. 

Imeli smo navado, da smo ne-
kateri šli že na Veliki petek po 
cerkvah k češčenju sv. Križa, 
katerega smo z vso pobožnostjo 
poljubovali. Pri naši hiši je 
imel oče svojo obrt, je določil, 
da je šla vsa družina na Veliko 
soboto popoldne v cerkev. 

To vam je bilo veselja za 
otroke, ko nam je vsem za praz-
nike kupil novo obleko in obu-
valo, da smo se drugi dan lahko 
postavili med občinstvom. Bili 
smo tudi ponosni na našega 
očeta in seveda tudi na mater, 
ker so za nas otroke lepo skrbe-
li in za vso družino, ker je toli-
ko žrtvoval za nas. 

Za Veliko noč smo opravili 
tudi versko dolžnost, spoved in 
sv. obhajilo. Potem so nas še 
vprašali, če imamo dovolj ob-
leke. Pa spregovori starejša se-
stra, da ji naj kupijo ruto, ker 
da je ta že dve leti stara. Pa so 
šle vse štiri sestre v trgovino in 
kupile vsaka dve ruti. 

Potem so'omenili, da poj de-
mo vsi skupaj k vstajenju k sv. 
Avguštinu. To je bilo nekaj 
veličastnega. V naših srcih se 
je porajala vesela zavest in po-
nosno smo korakali za bande-
rom fare sv. Avguština v Stru-
gah, ki je bilo, mislim, najlep-
še. Imelo je štiri droge za no-
silce, ostala so pa imela po dva 
ali en sam drog. Pa tudi naj-
bolj "zavber" fantje iz teh vasi 
so ga nosili. 

Velika sobota je šla v zaton, 
nastopila je Velika nedelja, ali 
vstajenje n a š e g a Odrešenika. 
Točno ob šestih zjutraj se je 
začela pomikati procesija. In 
kako je bilo lepo. In ti veliki 
duševni spomini so mi še vedno 
zapisani v dnu mojega srca. 

Ko se človek spominja nazaj 
na svoja detinska leta, po dol-
goletnem bivanju v tej novi de-
želi, smo zares lahko srečni, da 
smo še pri zdravju. Toda na 
letošnjo Veliko noč se je človek 
počutil nekoliko ponižanega. 

Ko je bilo tam doma vstaje-
nje končano, smo šli vsi z vese-
ljem domov. Bil je lep dan, po-
mladansko sonce je sijalo in 

iMUs m ft. Mnhu 



ALELUJA 

ilNuiili • l a 
j Anka ae živo »pomni doma, 

kjer pripravljajo sedaj žegen. 
Ni razkošen in bogat! Božičeva 
potica, domaČe meso, malo pir-
hov, vse je skromno, a znešeno 
z ljubeznijo in skrbjo. Kako le-
po- je sedaj doma! Nebo se sve-
ti, barje se pari v lahni prigre-« 
vicu, sonce se ne zmeni za drob-
ne oblačke, ki so zaostali za 
Srobotnikom. Popoldansko ti-
šino drami j o podružnični zvo-
novi. Zapoznele goepodinje hi-
tijo g poslednjmi pripravami. 
Morda je treba še jerbas okra-
siti s svilenim papirjem, morda 
manjka nepogrešljiva dišava! 

Mrkunov komi stoji pred 
prodajalno, lepo žvižga in po-
nuja pražil j ko. Svigelj je usta-
vil žago, hlapci se zbirajo na 
dvorišču in čakajo, da jim iz-
plača dnino. Nekateri še odme-
tavajo žaganje, ižanski vozniki 
se žurijo domov. Pri Borovniš-
čici pomivajo dekleta javorjevo 
posodo, da se bo svetila v ku-
hinji, kakor bi bila prevlečena s 
srebrno-belo peno. Danes mora 
biti vse počedeno, človek, žival, 
dom, dvorišče. . . 

Vse se pripravlja na Vstaje-
nje. Se Rozmanov kovač je vr-
gel kladivo pod naklo, obrisal 
sajaste brke in polil žerjavico. 
Tudi mlin na Izvirku se je usta-
vit počasno klokotanje nerod-
nih koles je zamrlo, voda se 
prosto odteka skozi dvignjeno 
zatvornico. Mlinar zadovoljno 
prešteva priskoparjene merice. 
Kmetice iz strme paske rebri so 
prišle poslednjikrat po vodo. 
Za dva praznika jo morajo na-
nesti, za človeka in žival. 

Do železnice bodo počivale 
dvakrat, naprej pa za vsako 
skalo. Škafi so težki, pot po-
staja neznansko strma! Za 
vsak požirek vode kane potna 
kaplja s čela . . . 

Anica vnetp misli, urno pomi-
va posodo, krožniki ji kar letijo 
iz rok. Kolikokrat se je tudi 
ona pehala po rebri s škajo: 
vode na glavi. Pa je prilete 
pomladanska sapa prekfo mahu 
in razpljuskala polovico vode v 
škafu! Se enkrat je morala na 
Izvirk, vrabci so se ji smejali v 
robidnici . . . 

Visoko v rebri, sredi skalovi-
tega brega stoji rodna hišica. 
Domek je boren in premajhen 
za vse. Skozi nizko okence ni 
mogla posijati sreča za troje 
mladih ljudi, komaj da se jim 
je nasmehnilo večerno sonce, 
ko se je skrilo za božjo gnado 
onostran barja. Tako je šel 
starejši brat Joželj v liške šu-
me, kjer je pred davnimi leti 
strlo očeta. Na železnici ni na-
šel dela, kram par j ev je itak 
preveč. Potem je morala tudi 
ona zapustiti tesni domek. Bilo 
ji je sicer težko, ko se je po-
slavljala od matere. Vendar jo 
je mikalo življenje v mestu. 
Nič več se ne bo potikala v vro-
čini med skalovjem in nabirala 
brinje, nič več ne bo hodila po 
žernado k Pristavcu za male 
denarje in luštrekov krop. V 
mestu bo nosila ozke čeveljčke 
in svileno ruto. Doma je ostala 
starejša sestra Urša; malo ne-
rodna je in pegastega obraza, 
takih ne marajo pri mestni go-
spodi. 

Anica se je nehote zdrznila in 
se ozrla na kuharico, ki se je 
brigala za peko. Komaj ji je 
sproti znašala svežo posodo. V 
mestu so vnovič udarili zvonovi, 
sedaj še bolj mogočno in veli-
častno, kakor da hočejo razsuti 
mrzlo skalovje božjega groba. 
Zvoki godbe so se prikradli od 
nekodr ulica je živahnejše zava-
lovala . . . 

Prazniki v mestu so nekam 
puščobni, brez osvežujočega ča-
ra in pri proste lepote. Poseb-
no za malega človeka in posle! 
Anici se je zahotela domačije. 
Sedaj le napravi jajo doma že-
gen, okna so odprli, mizo so po-
grnili. Kakor nekoč! Urša bo 
postavila jerbas na prag, nov 
prt&ek se blešči na njem. Nato 
bo zrla doli k sosedovim, kdaj 

se bodo spustila dekleta,od ki* 
še. S pisanimi j erbasi na gla-
vi, belim predpata&Mn, šop* 
kom piskavč kov na prših in 
rdečimi lici! 

Vsa reber se bo zganila, od 
vsake hiše bo s tek lo dekle, 
fantje se bodo zbirali na križ-
poti. Paški mežnar bo pognal 
zvonove, vsa vas bo zadišala po 
blagoslovu in sreči. Košček za-
dovoljstva in miru se bo nase-
lil v slehernem srcu. Pastirji 
vijejo vrbove piščalke, živina je 
odpravljena. Stari očanci se 
zbirajo pri železniškem mostu 
ter modrujejo, kdo bo letos no-
sil bandero. Znova se oglašajo 
zvonovi, vedno bolj silno, ved-
no bolj ubrano. Vstali Zveličar 
bo objel z ranjenimi rokami 
svet, velike in male. Odsvit 
njegovega poveličanja bo obsi-
jal*tudi revna in pozabljena sr-
ca, ki se trudijo po tujih služ-
bah. Tudi v njihovih dušah bo 
odjeknil slavospev: 

Aleluja! Kristus je vstal! 
V 

MLADOSTNI SPOMINI 
(Nadaljevanje • 1 scran» 

ptički so se oglašali. Prišedši 
domov, so oče pripomnili: "Le-
po smo izpolnili Veliko noč, le 
glejte, da boste vsa leta vašega 
življenja tako izpolnjevali, ka-
kor smo danes. Nikar tega ne 
pozabite." 

Potem so nam mati napravi-
li dobro južino. Najprej kuha-
ne olupke pomešane s kašo. Po-
tem so nam mati razložili, da se 
ta jed imenuje "aleluja." Jed 
je bila okusna in ko smo bili s 
tem gotovi, nam je oče narezal 
domače šunke in želodca, klobas 
in potice. To je bilo v resnici 
lepo družinsko in prav gotovo 
po božji volji. Nato so mati 
razdelili pirhe, vsakemu po dva, 
jaz,- ker sem bil starejši v dru-
žini, sem dobil tri in eno oran-
žo povrhu. Kako ponosno sem 
se oziral pri mizi po mojih se-
strah, da imam malo več pri hi-
ši, ker sem starejši. 

fPo večerji smo še malo po-
mljali, kako na lep način 

smo p r a z n o v a l i velikonočne 
praznike tisto leto in želeli smo 
si, da bi še več takih praznovali. 
Toda usoda je vse drugače od-
ločila. Moj oče so se preselili 
na drugi svet leta 1914, že 29 
let jih krije gomila in praznu-
jejo Veliko noč onkraj groba. 
In Ti, draga mama, ki si me 
zibala v zibelki in pestovala, 
nikdar ne bosta pozabljena, do 
zadnje kaplje krvi, ko nam bo 
srce prenehalo biti, vedno bomo 
mislili na vaju in Bog daj, da 
se snidemo v nejbesih! 

Sedaj pa končam te moje 
spomine in želim KSKJ veliko 
novih in zvestih članov. Vsem 
bralcem in bralkam Glasila po-
zdrav in pa ljubo zdravje. 

John Mesojedec, 
48-letni član dr. št. 7 KSKJ 

V 
ODKRITJA NA VELIKO-

NOČNI DAN 
'NadaJie vanje t 1 strani) 

otok ima v najemu neka čilska 
družba, ki ga je obljudila s 
svojimi čredami in pastirji. 
Edino nekoliko sto čudnih, ka-
menitih stvorov govori še o nek-
danjem sijaju tega konca sveta. 

Ti kameniti orjaki so otoku v 
ostalem s svojo skrivnostjo, ki 
ne bo pač nikoli razodeta, pri-
skrbeli svetovno slavo. Sicer 
žive baje še nekateri stari do-
mačini, ki bi vedeli o kamnitih 
idolih nekaj povedati in razlo-
žiti do neke mere prastaro pisa-
vo, ki jo je ustvarilo ljudstvo 
Rapunijcev, a bržkone bo umrl 
še zadnji izmed teh prebival-
cev, preden bo mogla znanost 
zvedeti kaj določnega o uganki 
njihove d e ž e l e in njihovih 
skrivnostnih prednikov, o kate--
rih ne ve nihče povedati, kdo so 
bili in odkod so prišli. Poseb-
nost Velokonočnega otoka je 
ta, da so odkrili na njem edino 

pisavo Južnega morja," kar 
jih poznajo. Maloštevilne table 
s temi napisi, ki so se še ohra-
nile (kajti večino so odkritelji 
v slepem uničevalnem besu se-
žgali), predstavljajo neprecen-

ljiv kulturni dokument in to 
tem bolj, ker je v zadnjih letih 
baje uspelo, da so bistvo teh 
napisov uganili in zvedeli iz 
njih podatke o najbolj ču<Jni 
veri, kar jih je kdaj bilo na 
svetu. 

^Taj čarobne j še odkritje Veli-
ke noči pa se je primerilo goto-
vo tedaj, ko so Angleži zagleda--f 
li prvič čudovite obrise najbolj 
krasnega izmed vseh otokov, 
otoka Ottabettija, o katerem je 
sanjarilo vse 17. stoletje, ki je 
videlo v njem otok zemeljskega 
paradiža, otok ljubezni, "Novo 
Kiterp." Danes se ta otok ime-
nuje Tahiti in ga proslavljajo 
kot najlepši in najbolj zdravi 
izmed otokov Tihega oceana. 
Vsi njegovi opisi govore o prav-
ljični d e ž e l i najbolj nežnih 
barv, mehkih ljudi, Cvetličnega 
vonja, šumenja palm, idiličnih 
pesmi in tropskega žara. 

Ti opisi pa tudi ne pozabijo 
povedati, da tudi tukaj ni ne-
skaljena sreča doma, če pogle-
daš styar pobliže. Kuga, boji. 
nemiri so udarili prvotno pre-
bivalstvo, ki je začelo sprva po-
časi, potem h i t r o izumirati. 
Ljudje so kakor povsod spre-
menili tudi ta raj v vse preveč 
zemeljsko prizorišče. Edino na-
rava je tu kakor nad Florido še 
vendar nadzemeljsko lepa, od 
daleč se vidi, kakor da bi ležal 
nad tem koncem zemlje večni, 
čarobni žareči velikonočni dan. 

V ; 
Postni čas v srednjem 

veku 

Kako je bil post v srednjem ve-
ku zares—za naše sedanje poj-
movanje naravnost neznosno 
strog—priča skoraj drakonska 
odredba kardinala Nikolaja iz 
Guesa, po kateri je bilo določe-
no, da tisti, ki je v postu užival 
jajca, niti ne sme sprejeti sv. 
obhajila. 

Zaradi cerkvene prepovedi o 
uživanju jajc in jajčnih jedi 
med postom, ker so takšna je-
dila prištevali k mesnim, je se-
veda sledilo, da so se nabrale 
velike množine jajc, ki so jih 
ljudje potem o veliki noči poda-
rili znancem in prijateljem. Ko 
je kasneje Cerkev dovolila uži-
vanje jajc v postu, pa je ta še-
ga vendarle ostala. Dandanes 
si niti misliti ne moremo velike 

DRUŠTVO SV. JURIJA, ŠT. S, 
JOLIET, ILL. 

Uradno se naznanja vsem 
članom in članicam našega dru-
štva sklep zadnje seje, da bomo 
imeli skupno velikonočno spo-
ved dne 24. aprila, skupno sv. 
obhajilo pa na Veliko noč, dne 
25. aprila med sv. mašo ob še-
stih. To se tiče tudi naših čla-
nic, zato ste vabljene k udelež-
bi skupnega sv. obhajila. 

Dragi mi sobratje! Katoliča-
ni smo in spadamo v katoliško 
društvo ter Jednoto. Naša pra-
vila govore, da mora vsak član 
in članica vsaj enkrat na leto 
opraviti spoved in prejeti sv. 

noči brez jajc, ki jim pravimo 0bhajilo; ako tega ne stori, ne 

Po katoliškem naziranju, ki 
je veljalo tudi kot naziranje 
srednjeveških držav, je spada-
lo izvajanje postnih-in zdržnih 
dni k slovesnim verskim opra-
vilom. Karel Veliki je Sasom 
zagrozil s smrtno kaznijo, če se 
ne bodo držali 40 dnevnega po-
sta. Armadi, ki jo je poslal 
proti Hunom, je zapovedal tri 
molitvene in postne dni drug za 
drugim. Tudi drugi narodi v 
zahodnih evropskih,, državah so 
bili od države kaznovani, če se 
niso postili. 

Tistim, ki so se res držali cer-
kvenih zapovedi, je pomenil ve-
liki zastor, ki so mu 1 j ulje re-
kli "zastor lakote," in ki je med 
postom visel v cerkvi med ko-
rom in cerkveno ladjo, zares za-
stor lakote. Spominjal je ljudi, 
da ne smejo uživati mesa, mle-
ka in jajčnih jedil. Pri tem ni 
bil nihče izvzet, ki je bil že to-
liko star, da ga je vezal post. 
Samo bolnikom in porodnicam 
je bilo dovoljeno uživati jajca. 

Tudi romarji, ki so bili boleh-
ni in že dolgo na poti, so imeli 
olajšavo, da so lahko jedli me-
n\eso. Olajšava pa je bila zapi-
sana v njihovih romarskih pot-
nih listih. 

Zapovedanih zdržnih dni je 
bilo 96 v cerkvenem letu. Post-
nih dni je bilo navadno 65. Ker 
so bili postni dnevi tudi dnevi 
zdržnosti, se je tako povečalo 
število zdržnih dni na 160 na 
leto; torej je bil vsak tretji dan 
v letu dan zdržnosti, ki verniki, 
tudi otroci, niso smeli jesti me-
sa, o velikonočnem času pa tudi 
mlečnih in močnatih jedil ne. 
.Postni dnevi so ¡obsegali 40-

danski velikonočni post, post 
vigilij pred prazniki in pa kva-
tejne poste. V kvaternem času 
tudi niso smeli delati tlake in 
ne plačevati najemnine. 

Prvotno poštenje, ko je mo-
ral biti Človek tešč do sončnega 
zahoda, je Cerkev zahodnih de-
žel v devetem stoletju opustila. 
Dovolila je enkratno nasičenje 
ta dan, kar velja od 14. stoletja 
dalje kot splošno navodilo. Do-
kler je postna zapoved predpi-
sovala, da mora biti človek tešč 
ves dan, so bila navodila o po-
sameznih jedeh nepotrebna. 

Petki in sobote so bili itak 
dnevi zdržnosti, ko je bilo pre-
povedano jesti meso. Nova cer-
kvena postna praksa je to po-
štenje olajšala, vendar je uka-
zala, da o velikonočnem času 
verniki ne smejo uži.ati tudi še 
jajc, presnega masla in mleka. 

piruhi ali pisanice 
Ljudje so se začeli postiti na 

pepelnico, prejšnji dan pa je 
bil praznik veselja. Ker so ta-
krat ljudje neznansko radi ime-
li veliko praznikov, so se pepel-
nični predpražniki raztegnili na 
več dni n a z a j , tako da so iz 
pustne noči nastali trije postni 
dnevi. 

Večja množina mesa pred za-
četkom posta je ustrezala uži-, 
vanju blagoslovljenega mesa 
(gnjati) na koncu posta. V sta-
rih obredih beremo, da je bilo v 
navadi, da so ljudje v krogu 
svojcev ali prijateljev jedli-
jagnje, ki je bilo prej blago-
slovljeno. Ker je pa to dišalo 
po judovski šegi, so to navado 
•kasneje odpravili in so začeli 
uživati o veliki noči blagoslov-
ljeno gnjat—kakor je še zdaj v 
navadi. 

v 
LJUBEZNI BOG TRPI 

Dva tisoč skoraj let od takrat 

more biti član ali članica K. S. 
K. Jednote; zato vam še enkrat 
kličem: Pridite vs? in prinesite 
regalije seboj! Zbirali se bo-
mo v navadnih prostorih ob 
5:30 zjutraj. » 

Sobratski vam pozdrav, 
John Musich, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 

21, PRESTO, PA. 
Naznanjam vsem članom in 

članicam našega društva sklep 
zadnje seje, da bomo imeli 
skupno velikonočno spoved v 
soboto popoldne in zvečer, dne 
1. maja, drugi dan v nedeljo pa 
sv. obhajilo ob 8:30. 

Da bo vsem članom dana pri-
lika, da opravijo svojo versko 

! dolžnost, bo prišel spovedovat 
'¡slovenski duhovnik, Rev. Louis 
I B. Baznik iz Clevelanda, O. On 
i bo tukaj samo v soboto in nede-
ljo. Zatorej je dolžnost vsake-
ga člana in članice, da se po-
trudi in opravi velikonočno spo-

je minilo v e d - Izg°vor» d a Je moral dela-
ko se nebo globoko k zemlji je ti ne drži, ako delaš v soboto 

sklonilo, 
ljubezen do Zemljanov je do 

dna izlilo 
na Golgoto, da revo ljudstev bi 

pokrilo. ' 
i [ O • 

Zablisnila bila je takrat luč v 
Judeji, 

iz skromne hišice v neznatni 
Galileji. * 

Sijala ljudstvu božjemu je v 
vsej milobi, 

da v soncu bi odreklo greha se 
gnilobi. 

Pljuvali Vanj so izvoljenci 
Njegovi; 

"Na križ, na križ!" kričali v 
besnosti so novi. 

Nad zemljo križ, zasmehovan 
je Bog ljubezni, 

odprto, glej, srce in v tla se 
svet pogrezni. 

Pa narodi so vedno dalje križ 
tesali, 

sovraštva, grehe za ljubezen 
mu dajali, 

raztegnil sramoten križ čez vso 
Evropo, 

še dalje; mi pa gledamo vse to 
le topo. 

Sovražnik žeblje Vanj vsak dan 
zabije besno 

in s peklom vsak dan znova 
sklepa zvezo tesno. 

Medtem ko v svet, da ni Boga 
oznanja, 

se Vanj, "ki sploh ga ni," z 
besnostjo zaganja. • • 

Hitimo križu z vso ljubeznijo 
naproti, 

pomagajmo nositi Bogu ga na 
poti, 

pogumno, po dolini solz do 
večnih dalj — 

na ustih s pesmijo: Živi naj 
Kristus Kralj! 

Anica Weiss. 
V 

POZNA VELIKA NOČ 
Velika noč bo letos 25. apri-

la, to je na najpoznejši datum, 
na katerega more "pasti" ta 
praznik. Cerkveni koncil, ki se 
je leta 325 vršil v Niči, je dolo-
čil, da se mora vsakoletna Veli-
ka noč obhajati prvo nedeljo po 
prvi polni luni, ki sledi pomlad-
nemu ekvinokciju ali enakonoč-
ju. - Ekvinocij je takrat, ko sta 
dan in noč enako dolga, kar je 

zvečer, si gotovo prost v nede-
ljo dopoldne. Naj ne bo torej 
nobene izjeme. Pravila so za 
vse članstvo enaka. 

Bratje in sestre! Potrudimo 
sc, da se vsaj enkrat skupno 
udeležimo sy. obhajila. Dru-
štvo šteje nad 90 članov v od-
raslem pddelku in ni lepo. ko v 
cerkev prikoraka komaj polovi-
ca članov in članic, da zasedejo 
določen prostor. Zapomnite si, 

da so Jednotina pravila v tem 
oziru zelo stroga in vi ste ob-
ljubili pri vstopu v društvo in 
Jednoto, da jih boste spolnje-
vali. 

Dalje poročam, da se je 
predsednik našega društva brat 
John Nemec Jr. ponesrečil v 
tovarni Universal Steel Co. Zlo-
mil si je nogo nad stopalom; 
sedaj se nahaja v Mercy Hospi-
tal v Pittsburghu, Pa., drugo 
nadstropje, zapadna stran, št. 
sobe 264. Člani so prošeni, da 
ga ob priliki obiščejo. Želimo 
mu, da bi kmalu okreval. 

Pozdrav, 
Frank Primozich, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 

57, BROOKLYN, N. Y. 
Prihodnja seja našega dru-

jštva se bo vrMla v soboto, 1. 
¡maja v navadnih društvenih 
j prostorih. Pridite vsi, seja bo 
kratka, kajti drugi dan v nede-
ljo, 2. maja priredi naše dru-
štvo veliko pomladansko vese-
lico v Slovenskem domu, 253 Ir-
ving Ave., Brooklyn, N. Y., pri-
četek ob 6. uri zvečer, igral bo 
znani Jerry Koprivškov orke-
ster, tudi "Amateur Hour" bo 
na programu in še nekaj poseb-
nega, kar se pa ne sme preje 
povedati. Pridite torej vsi čla-
ni in članice na to veselico in 
pripeljite svoje prijatelje se-
boj. Pridite vsaj na veselico v 
večjem številu kot pa na seje, 

j ne dabi bili zmeraj samo eni in 
isti na sejah in veselicah, na-

ivadno število okrog 30. Ne re-
cite: "Saj plačam svoj ases-

| ment," to je že res, toda dru-
štvo se mora podpirati tudi 
drugače; tisto kar plačamo na 

j asesmentih, ne pokriva društve-
! r.ih stroškov, kdor k sejam ho-
j dl in zasleduje poslovanje od-

martu 1915. 
Nakon svete mise, koja je bi-

la odslužena 8. aprila u Sv. Ni-
kola crkvi u Millvale, Pa., spro-
vod vršio se je na Sv. Nikola 
groblje u Millvale, gdje smo ga 
polegli na vječni san. Pokoj-
nimu bratu bila lahka črna 
zemlja i naj počiva u božjem 
miru. 

Nadalje javljam članovima, 
koji volidu da platiju svoju 
članarinu ranije, to možete uči-
niti jer bo ja dodjem u halu u 
poljedan sat, tako da možete 
svoju dužnost obaviti i proci 
dalje za poslom ako ne možete 
da ostanete na sjednici. 

Sa bratskim pozdravom, 
John Dovranich, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO SV. TREH KRA-
LJEV, ŠT. 98, ROCKDALE, 

ILLINOIS 
Vsled sklepa naše zadnje se-

je se bo naše društvo udeležilo 
skupnega sv. obhajila na veli-
konočno nedeljo med sv. mašo 
ob 7:30. Opravite torej pravo-
časno spoved že prejšnji dan. 

Bratje in sestre! Mislim, da 
ne bo pri tem kakega izgovora 
vsled dela, torej vas prosim, 
pridite ta dan vsi v cerkev, da 
bo udeležba lepa! 

Nadalje opozarjam osobito 
one člane, katerih letos še nik-
dar ni bilo na seji, pa me hodi-
jo potem na dom vpraševat, ko-
liko so dolžni na asesmentu. 
Zavedam se, da vsak izmed vas 
sedaj dela, vendar bi se moral 
vsak brigati za redno plačeva-
nje svojega asesmenta; jaz tu-
di nimam časa, da bi vas tir j al 
s pismom, ali morda hodil k 
vam na dom kolektat. Pa se 
tedaj izgovarjate, da danes ne 
morete plačati, pač pa šele dru-
gikrat, končno pa na vse poza-
bite! To ni pravi red pri dru-
štvu ! 

K sklepu vas še enkrat va-
bora, lahko vam pove, da se bim na skupno sv. obhajilo. 

j društvo rre more vzdrževati, kar 
j ?e nabere s posebnim društve-
I nim asesmentom. Zato ste pro-
šeni, da se udeležite te veselice, 

; da s tem nekoliko pomagate 
društveni blagajni; saj je ista 

S pozdravom, 
Frank Lukanc, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO SV. GENOVEFE, 

ŠT. 108. JOLIET, ILL. 
Za letošnjo Veliko noč je na-

navadno 21. marca, toda ne vse-
lej. Včasih pride pomladni ek-
vinokcij že 20., včasih pa 22. 
marca. 

Letos je bilo pomladno ena-
konočje doseženo okrog pete 
ure popoldne 21. marca in pol-
na luna je bila istočasno. Za-
radi tega pride Velika noč prvo 
nedeljo po polni luni v .aprilu. 
Polna luna v aprilu bo v torek 
20. aprila in Velika noč bo sle-
dečo nedeljo, to je 25. aprila. 

Ako bi pomladni ekvinocij 
prišel na primer v petek 20. 
marca in bi bila drugi dan, v so-
boto 21. marca, polna luna, bi 
bila Velika noč v nedeljo 22. 
marca. To je najbolj zgoden 
datum, na katerega more priti 
Velika noč, in to se je zgodilo 
že večkrat od leta 1800. 

V tem času pa je bila samo 
enkrat Velika noč 25. aprila, 
namreč leta 1886. V tekočem 
stoletju bo samo enkrat 25. 
aprila, namreč letos, potem pa 
nikdar več. Šele v letu 2038 
bo Velika noč spet tako pozno 
kot letos. 

V 
' OREHOVA POTICA 

vaša. ravno tako kot odborova. j še društvo imelo svoje skupno 
; Torej vas še enkrat vse vljudno j sv. obhajilo dne 21. marca. Do-
j vabim na veselico 2. maja! jtične naše članice, ki niste bile 

K vojakom je odšel zopet tedaj z nami skupaj, izvršite 
j eden naših članov, Martin Zurl j svojo versko dolžnost pravočas-
| Jr. Dozdaj ima naše društvo žeJ no, do praznika sv. Trojice, kaj-
111 članov in end članico' v ar-1 ti glede tega se bo strogo ravna-
; madi Strica Sama, skupaj 12. lo in pazilo! 

Bolnike imamo še tudi in ti • Pri društvu imamo dosedaj 

Mamica skrbna je zopet vesela, 
dobro potico orehovo dela, 
sinu za pirhe bo isto poslala, 
zraven pa pisemce lepo pisala. 

Bilo ob času je tem tudi lani, 
sin njen edini, ljubeči in vdani 
bil še doma je, ko žegen je 

pekla— 
v tanku zdaj vozi se iz trdega 

jekla. 

Da, ko dospela tja bo ta potica, 
rada bi videla Frankova lica. 
rezal, ko vžival bo njeno darilo, 
mislil na mater bo drago in 

milo. ' 
Ivan Zupan. 

so: Mary Tomec, Helen Giova-
nelli, Martin Rom, Peter Lack-

I ner. Bolnikom želimo ljubega 
I zdravja! 

Cenjenmu članstvu našega 
društva kakor tudi glavnemu 
odboru in vsemu članstvu naše 
Jednote želim zdrave in blago-
slovljene velikonočne praznike. 

S sobratskim pozdravom, 
Valentin Capuder, tajnik. 

• —V— 
DRUŠTVO SV. LOVRENCA, 

ŠT. 63, CLEVELAND, O. 
Pobiranje asesmenta. 
Ker bo zadnja nedelja 

tekočega meseca Velika 
noč, sc NE bo na ta praz-
nik pobiralo asesmenta ka-
kor običajno, pač pa Veliki 
petek zvečer, dne 23. aprila 
od 7:30 naprej v navadni 
dvorani. Cenjeno članstvo 
je prošeno, da naj to pre-
me mbo v pošte va! 

K sklepu želim vsem čla-
nom in članicam našega 
društva zadovoljne in bla-
goslovljene velikonočne 
praznike, posebno pa še na-
šim vrlim članom,vojakom 
v ameriški armadi. 

Pozdrav, 
ANTON KORDAN, tajnik. 

—V— 
DRUŠTVO SV. PETRA / PA 

V LA, BROJ 64, ETNA, PA. 
Javljam članstvu, da je ne-

že dve članici, ki so v službi 
Strica Sama: Miss Lucille Am-
brose je bila prva Slovenka iz 
Jolieta, ki se je v p i s a l a k 
SPARS oddelku. Lucille je hči 
dobro znane tukajšnje družine 
Mr. in Mrs. Frank Ambrose, 

#511 N. Bluff St. Druga naša 
sosestra Miss Bernice Slapni-
car, hči Mr. in Mrs Joseph 
Slapničar, 617 Summitt St., se 
je pa podala k bolniškemu od-
delku v San Francisco, Cal., kot 

j registrirana bolničarka. Obema 
j želimo veliko uspeha in srečno 
vrnitev. 

Dalje poročam žalostno vest, 
da je dne 1. aprila v bolnišnici 
sv. Jožefa umrla naša članica 
Mary Govednik, stara 34 let; 
bolehala je samo malo časa. 
Zapušča soproga Franka, sino-
va-dvojčka Donalda in Davida, 
stara šest let, očeta in mater 
Mr. in Mrs. John Horwat Sr., 
dva brata, John Jr., in Pvt. Ed-
ward v armadi, tri sestre: (Ag-
nes) Mrs. Francis Grace, (Ann) 
Mrs. Robert Dillon in (Joseph-
ine) Mrs. Frank Gambus, sled-
nja v Hammond, Ind.; šest ne-
čakinj- in nečakov; teto in stri-
ca Mr. in Mrs. Martin Horwat. 

Pogreb se je vršil iz Tezako-
vega zavoda dne 3. aprila v slo-
vensko cerkev sv. Jožefa, po-
tem P» na farno pokopališče. 

Pokoj niči želimo naj ji sveti 
umoljiva smrt iz našega dru- več luč, naj v miru božjem po-
štva i opet uzela jednog dobro-
ga člana Josipa Matana, koji 
je umro 6. aprila u St. FranciB 

Hospital. 
Pokojni brat rod jen je bio 

čiva! Vsem preostalim žalujo-
čim naše iskreno sižalje. 

^Kaj pa z "V" kanjpanjo mla-
dinskega oddelka? Drage mi 
sosestre! Podvizajte se in sto-

mjeseca maja, 1882 u selu Ve- pite na noge, da bomo dosegle 
lika Jelša u starome kraju. > predpisano kvoto! 
Pristupio je u naše društvo u Mary Cahil, tajnica. 

) 



DRUŠTVO SV. ANE, ŠT. 127, 
WAUKEGAN, ILL. 

Razne društvene vesti 
Zopet smo vsled smrti izgu-

bile eno izmel naših mladih čla-
nic, sestro Ano Opeka, rojeno 
Link, staro 35 let, ki je umrla 
dne 4. aprila in o kateri je bilo 
tudi v našem Glasilu že zadnji 
teden poročano. Tukaj zapuš-
ča žalujočega moža Michaela, 
dva sinkota, štiri brate in dve 
sestri. 

Pokoj niča je bila rojena v 
South Chicagu, 111. Pogreb se 
je vršil dne 9. aprila ob veliki 
udeležbi članic in občinstva v 
dokaz, da je bila prerano umr-
la dobro znana v naši naselbini; 
vse jo obžaluje vsled tako na-
gle smrti. 

Počivaj v miru božjem ne-
pozabljena nam sestra! Na zo-
petno svidenje nad zvezdami! 
Iskreno sožalje vsem žalujočim 
preostalim sorodnikom. 

Važno! Vse naše članice naj 
si dobro zapomnijo, da bomo 
imele prihodnjo sejo za ta me-
sec v sredo, dne 28. aprila zve-
čer ob 7:30. Isto smo preložile 
vsled Velike noči, potem bodo 
iste zopet po starem, vsako če-
trto nedeljo v mesecu. 

Dalje naznanjam, da je od-
šla v službo Strica Sama naša 
sosestra Miss Helen Grimsic 
kot registrirana bolničarka. To 
je prva članica našega društva 
v tej važni službi; želimo ji 
največ upeha in srečno vrnitev 
domov. 

Pri nedavni kampanji je na-
še društvo za Ameriški Rdeči 
križ darovalo $25, kar je zelo 
potrebno, da se tej dobrodelni 
organizaciji pomaga. 

Ne pozabite torej prihodnje 
seje dne 28. aprila zvečer! 

Blagoslovljene v e l i k onočne 
praznike želim vsem našim čla-
nicam in vs^mu članstvu Jed-
note. S pozdravom, 

Frances Tercek, tajnica. 
• —V— 

DRUŠTVO SV. ANE, ŠT. 139, 
L A SALLE, ILL. 

Naznanjam vsem našim čla-
nicam, da bomo imele skupno 
sv obhajilo na velikonočno ne-
deljo med prvo sv. mašo ob pe-
tih zjutraj. Prošene ste torej, 
da se udeležite v velikem številu 
in da s tem opravite svojo ver-
sko, oziroma velikonočno dol-
žnost. 

V bolnišnici se sedaj zdravi-
jo sosestre Louise Močilar in 
Dorothy Kastigar, kjer so sreč-
no prestale operacijo, naša pod-
predsednica Jennie Gnidovec, 
ki je bila zadnjih šest tednov v 
bolnišnici, se zdravi sedaj do-
ma, sestra Jennie Bruder je pa 
še vedno v neki bolnišnici v 
Rochester, Minn. Želimo ji, da 
bi se kmalu vrnilp domov. Na-
ša sosestra Theresa Besal se je 
pri padcu na stopnicah pone-
srečila in se zdravi doma. Vsem 
bolnicam želimo zopetno ljubo 
zdravje. Članicam priporočam, 
da jih kaj obiščete, bodite ve-
sele in Bogu hvaležne, da ste 
zdrave! 

Naša prihodnja seja se vrši v 
nedeljo, 9. maja; udeležujte se 
sej bolj številno, prosim vas. 

Blagoslovljene velikonočne 
praznike želim vsem skupaj. 

Anna Klopcic, tajnica. 
—V— 

DRUŠTVO MARIJE MAGDA-
LENE, ŠT. 162, CLEVELAND, 

OHIO 
Članicam društva se tem po-

tom naznanja, da ker je ta me-
sec 25. nedelja, se bo torej po-
biral asesment na Veliko sobo-
to, 24. aprila v spodnjih prosto-
rih stare šole sv. Vida med 6. 
in 8. uro zvečer. 

Opozarja se VSE, ki še niste 
poravnale asesmenta, da goto-
vo to storite v soboto, 24. apri-
la, da ne pridete na suspenda-
cijsko listo. 

Vsemu članstvu želim prav 
zadovoljne velikonočne prazni-
ke! Pozdrav, 

Marija Hochevar, tajnica. 
- V -

DRUŠTVO SV. MIHALJA, 
BROJ 163, PITTSBURGH, PA. 

i Sa ovim javljam članstvu na-

šega društva nekoliko točka u 
pojasnilo, osobito onim, koji ne 
polazite sjednice: 

1.) Bila je naša dužnost po 
vjeri katoličkoj in pravilom 
KSKJ, da imali smo 3. i 4. apri-
la društvenu ispovijed i sv. pri-
čest; pak sam opazio, da nekoji 
niste bili prisutni na istoj po-
božnosti. Ste li bili pri je, ili 
pak niste bili? Stoga vas opo-
minjam, da svoju dužnost oba-
vite čim prije, i mi donesite 
spovedne listke (cedulje) kada 
budete ispovjed oba vili. Od 
naših budete svečenika dobili 
naše cedulje ili listke; od dru-
goga svečenika zahtjevajte nji-
hove vlasne. To vam je moja 
naloga; a vi niste pravi, ako bi 
vas j a moral puno puta opome-
nuti. Ovo strahovitu vreme bi 
morali svi moliti za mir medju 
nama. Ja ne budem nikoga 
skrival, jer ovo nije težko ni-
kome napraviti, ako si pravi ka-
toličan. Daklem draga bračo i 
sestre, ovo uvažajte i dužnost 
oba vite! 

2.) Nekoliko članov me je pi-
talo o svome dugu još od de-
presije, kad je Jednota posuje-
vala. Dodjite k meni i nekoliko 
budete mogli plačivati, pak vam 
budem povedaL 

3.) Isto kako sam opomenil 
za promenu certifikata klase 
A. B. u klasu C. D. E. itd., uči-
nite ovo čim prije, jer bude za 
vas bolje dok su ovi časi bolji. 

4.) Moram spomenuti, da su 
članovi vrlo dobri s uplačiva-
njem asesmenta, a još nekoji 
ste zaboravni to, kaj ne bi smeli 
učiniti, nego misliti, da društvo 
je prvo i prva pomoč u nesreči. 

5.) Na prošloj sjednici član-
stvo zaključilo da opet društvo 
kupi za $1,000 ratnih bondova 
(VVar Bonds), i tako budemo 
sada imali ovih bondova u svoti 
$4,000. Posem toga prilično 
napredujemo, i to vam mora bi-
ti ponos i dika, da ste dobri te-
žaki i gospodari. Tako mora-
mo još bolje delati, jer stara 
poslovica kaže: "Po željezu se 
(uče, dok je vruče!" 

Sada svemu našemu članstvu 
oba oddelka čestitam sretan us-
krsni blagdan ili Aleluju! Bog 
vas živi! Sa pozdravom, 

Matt Brozenič, tajnik. 
—V— 

DRUŠTVO KRISTUSA KRA-
LJA, ŠT. 226, CLEVELAND, 

OHIO 
S tem opozarjam vse člane in 

članice našega društva, da izvr-
šite pravočasno svojo letošnjo 
versko ali velikonočno dolžnost. 
Ko bo treba duhovnemu vodji 
Jednote poslati tozadevno po-
ročilo, bom strogo na to pazila. 

Velikonočna doba se konča 
na praznik sv. Trojice, torej 
pozor! 

Kdor.morda še nima spoved-
nega listka, ga lahko dobi pri 
meni. S pozdravom, 

Angela Mencin, tajnica, 
1173 E. 61 st St. 

DOPTSI 
POMLADANSKI OBČUT-

KI IN RAZOČARANJE 
Jennie Ozbolt, Barberton, O. 

Kako zaželjen, radosten in 
opevan je ravno ta letni čas! 
Pesniki in pisatelji opisujejo v 
verzah lepoto in krasoto pomla-
di; vse se je veseli, ker narava 
se zbuja in vstaja v novo živ-
ljenje. 

Otroci komaj čakajo, da so 
končane šolske ure, da si zunaj 
napolnijo pljuča s svežim zra-
kom ter tako dajo zadoščenje 
s v o j i m razposajenim čutom 
otroške narave. Stare mamice 
in očanci radi lezejo ven na top-
lo pomladansko sonce, da celo 
psiček in mucka komaj čakata, 
da se odpro v r a t a , da hitro 
smukneta na prosto. Ptički ve-
selo letajo z drevesa na drevo, 
s slamico v ključku, kjer iščejo 
primernega prostorčka, da si 
spletejo gnezdo. Zgodnje po-
mladne cvetke, tulipani, zvon-
čki in drugi boječe steza j o gla-
vice iz zemlje; jeli je odSla zim-
ska burja in sneg v svoj brlog, 

da; smejo Udi one pokazati svo-
je nove klobučke. 

Drevesni popki še samo čaka-
jo ugodnega sončka, da razteg-
nejo svojo novo zeleno odejo 
preko golih vej. Dih pomladi 
veje tako prijetno, da človeka 
kar oživi ali pomladi, da bi, 
ako bi noge ne bile tako neo-
korne, zdirjal med razposajeno 
mladež ter se z njimi igral. O 
blažena mladost! 

Toda ravno ta raj letnega ča-
sa ima pa t u d i svojo slabo 
stran, kajti kaj rade se klatijo 
v tem ča*su vsakovrstne bolezni, 
da marsikoga polože na postelj 
ali ga celo preselijo v večnost. 
, Tako je zadnje dni tudi mene 
bolezen držala v postelji nekaj 
dni. "Ubogi bolniki," sem vzdi-
hovala in gledala na uro, ko se 
je kazalec neznansko.počasi po-
mikal od črtice do črtice, v ta-
kem položaju bolnik šteje: 
"Tega ni, onega ni." Pozabljen, 
osamljen premišljuje in raču-
na, koliko dni še, pa zlezem iz 
postelje (kdor je tako srečen), 
to jim vrnem, tudi oni bodo 
skusili stanje bolnikovo. Zopet 
šteje dobre in zveste prijatelje, 
ta se ga je spomnil z obiskom, 
oni z drobno sočutno kartico, 
zopet drugi s šopkom duhtečih 
rož, o kako to blagodejno vpli-
va na bolnika. Društveni brat-
je in sestre! Bodimo usmiljeni 
do svojih bolnih sobratov in se-
ster s tem, da jih radi obisku-
jemo, ker to je v resnici telesno 
in samaritansko delo usmilje-
nja. 

Tako in enako sem premišlje-
vala one dni v postelji, pa za-
brni telefon, neokorno počasi 
ležem k telefonu, vzdignem slu-
šalo: "Western Union Tele-
gram."—"Frank Poje (starej-
ši) na 631 E. 185th St., Cleve-
land, O., umrl danes zjutraj, 
pogreb v torek ob pol deveti uri 
dopoldne." Nisem mogla ver-
jeti besedam, prosila sem urad-
nico, naj ponovno prebere brzo-
javko in ponovila je isto. 

Nekaj me je streslo po vsem 
životu, bila sem zelo razočara-
na te žalostne vesti. Naslonim 
glavo v dlani in sama s seboj 
govorim. Umrl je mož, kakor-
šnih je itak premalo. Škoda Te 
je, Frank! Mnogokrat smo se 
oglasili v njegovi hiši, in bil je 
vedno prijazen, njegova segava 
natura je marsikak kisel obraz 
spremenila v smehljaj. Bil je 
dober soprog in skrben ter pra-
vičen oče svojim otrokom. Imel 
je nešteto prijateljeev, koji ga 
bodo gotovo težko pogrešali. 

Naš znani Clevelandčan, Mr. 
Ivan Zupan je svoječasno zapi-
sal med svojimi verzi: sledeče 
vrstice: 
Swce clevelandsko žarno, 
bi Ti lahko še svetilo, 
pa si vlegel vse prerano, 
v izkopano Ti gomilo. 

Naj Ti torej gruda tuja, 
bode lahka božja njiva, 
duša naj pa blaga Tvoja 
večni mir tam v raju uživa! 

V 
O REUFNEM ODBORU 

AMERIšKIR ŠKOFOV 

Joliet, III. — Kolekta, katera 
je bila nabrana v naši cerkvi sv. 
Jožefa v pomoč trpečim Sloven-
cem 28. septembra, 1941 je zna-
šala $279.53, v cerkvi Matere 
Božje, Waukegan, 111., se je pa 
isti čas nabralo $151. Chikaški 
nadškof Samued Stritch nam 
je zagotovil, da bo prišel ta de-
nar c prave roke, zato sem ga 
mu izročil par tednov nazaj : 
dodal sem še $1,000 za sv. maše, 
nabrano v Jolietu. V odgovor 
sem dobil sledeče pismo: 
APOSTOLIC DELEGATION 

3339 Massachusetts Ave. N. W. 
Washington, D. C. 

No. 353/40 March 26, 1943 
"Rt. Rev. Msgr. Geo. J. Casey, 
"Chancellor, 
"719 N. Wabash Ave., 
"Chicago, 111. 
"Rt. Rev. and dear Msgr: 

"I have received your letter 
of March 23, 1943, enclosing 
the the two checks, one for 
$1,000 for Mass intentions, and 
the other for $430.53 for relief. 

I will be'pleased to transmit 
these sums to the Holy Father 
for distribution to Slovenian 
priests and to suffering Slo-
venians. 1 

"I am sure that the Holy Fa-
ther will deeply appreciate the 
thoughtfulness and charity of 
these offerings and that he 
would want me to thank those 
who contributed. In the name 
of His Holiness, therefore, I 
send this expression of grati-
tude to the Slovenes of Chicago 
Archdiocese and ask that you 
kindly concey this message to 
them. 

"With sentiments of esteem 
and every good wish, I remain 

"Sincerely yours in Christ, 
"s/s A. G. Cicognani, 

"Archbishop of Laodicea, 
"Apostolic Delegate." 

Ta denar, kakor pismo pove, 
bo poslan direktno sv. Očetu, ki 
bodo odgovorni, da pride kamor 
je namenjen. Tukaj vidite, ka-
ko sv. Cerkev skrbi za potrebne 
v svoji sredi. Kakor so škofje 
oznanili, da je bila lepa svota 
denarja poslana tudi v Sloveni-
jo iz sklada $1,000,000, nabra-
nega lansko leto potom "Bish-
op's Relief Committee." 

V kolekti za isti namen v ne-
1eljo, 4. aprila so farani nase 
cerkve sv. Jožefa, Joliet, lil., 
prispevali $140.82. Lahko pri-
čakujemo, da bodo zopet to le-
to amerikanski škofje priskočili 
na pomoč našim sobratom v 
starem kraju. O tem so že dru-
gi pisali. Mi le dodamo to po-
ročilo, da povemo naše skušnje 
z našimi škofi. Tudi z veseljem 
oznanujemo, da rtam je zdaj 
mogoče poslati novi ček za svo-
to $1;500 za sv. maše od naše 
fare sv. Jožefa, ki bo poslan na-
šim duhovnikom v Sloveniji. 

Rev. Math Butala, župnik. 
V 

DOBRO USPELA MANI-
FESTACIJA 

Bridgtport, O.—"Ali Nations 
Pageant," kot je bilo glede iste 
tudi-v Glasilu že poročano, je 
dobro uspela. Parada je bila 
sijajna, potem se je pa pro-
gram vršil v Virginia gledali-
šču, kjer so nastopile vse na-
rodnosti iz okolice mesta Wheel-
ing, W. Va. z narodnimi plesi, 
pevskimi in drugimi točkami. 
Kakor so drugi dan poročali lo-
kalni listi, take prireditve še ni 
bilo v tem mestu. Nastopilo je 
namreč 12 narodnosti. 

Kar se tiče naše slovenske 
skupine, katero sem zadnjič 
omenila, niso nastopile hčerke 
rojaka Rebeca, je pa zato v na-
domestilo na piano harmoniko 
igral rojak Stamfel, ki je v tej 
stroki pravi mojster. Naša gru-
pa je izvršila svoje točke prav 
dobro. Med pesmima je Mr. 
Stamfel zaigral ono znano "Mo-
ja dekle je še mlada," pa so 
pevke vriskale in plesale, kar 
je povzročilo veliko ploskanja. 
Vobče je bil ves naš program 
od publike odobravan. Mr. Jo-
seph Snoy, katerega naloga je 
bila pripraviti ta naš program, 
je nam omenil, da se je Mr. 
Lambert iz Washingtona, D. C., 
vladni zastopnik zakladniškega 
departmenta, ki je bil pokrovi-
telj te manifestacije, j ako po-
hvalno o Slovencih izrazil, češ, 
da tako majhen narod kot smo 
mi, lahko kaj tako lepega izvrši 
in kako-lepo da je bilo naše slo-
vensko petje! S tem smo rešili 
čast našega naroda. Kakor je 
Mr. Snoy poročal, so se naši ro-
jaki tudi dobro odzvali pri na-
kupovanju vojnih bondov, za 
kar se je vse to vršilo. Da, tudi 
Mr. Snoy je bil vesel, ker ga je 
skrbelo v tako kratkem času 
vse to organizirati in pred ta-
ko številnim občinstvom nasto-
piti, a se je končno vse lepo iz-
teklo. Nastopili so nekateri že 
izurjeni pevci pri bivših pev-
skih društvih, pa tudi nekaj de-
klet in žena, ki še menda danes 
pojejo pri cerkvenih zborih; sa-
mo pri nizkih glasovih, ali ba-
sih smo bili prekratki, kar je 
harmonika dobro zakrila. Da, 
slovenska pesem je v resnici 
krasna, zato jo vsak rad poslu-

ha In hvali! Zakaj iste tukaj 
stalno ne gojimo? < 

Naj bo omenjeno, da ves žen-
ski spol, ki je nastopil, so tu-
kaj rojene žene in dekleta. Pri 
tej priliki se je prodalo «za 
$200,000 vojnih bondov. Torej 
se nismo za prazen nič trudili. 
Pred zadnjo vajo nas je Mr. 
Joseph Snoy, ki je predsednik 
SANS-a in predsednik JPO na-
še tukajšnje postojanke vpra-
šal, ako smo pri volji nastopiti 
na skupni priredbi teh dveh or-
ganizacij, katera se vrši v so-
boto večer, 29. maja v društve-
ni dvorani na Boydsville. ysi 
so obljubili sodelovanje. Torej 
glejmo, da bomo tudi isto izpol-
nili in imeli več vaj, da damo še 
par drugih pesmi .na oder za 
naš trpeči narod onkraj morja. 

Nič nas ne sme deliti, prvič 
smo ameriški državljani in po-
tem Slovenci, katerih nas dol-
žnost je, ako imamo iskrico na-
rodne zavednosti, iskrico meh-
kobe v naših srcih do ubogih tr-
pinov onkraj,morja, da deluj-
mo sklupno, da bo uspeh tak, 
da ga še ni videla naša naselbi-
na, In jaz upam, da bomo isto 
izvršili in s tem namenom ape-
Uram na članice društva sv. 
Ane, št. 123 KSKJ, da si goto-
vo nabavite vstopnice v ta na-
men, katere ima naša tajnica 
Mary Luko. Da, v slogi je moč, 
je stari pregovor in tega bi se 
morali malo bolj pri nas držati 
pri priredbah, da bo uspeh več-
ji, ker vsaka priredba se vrši v 
prid moralnega in gmotnega 
uspeha in ako rabimo pravo 
prijateljsko taktiko skupnega 
dela, bodo priredbe enega kot 
drugega društva 'uspešne. Ne 
vsak zase ali pa da bi si še na-
sprotovali ! 

Tukaj ni tega, kar kažejo na-
še skupne organizacije SANS 
in JPO, ko gremo roko v roki. 
Nas je malo v teh krajih, am-
pak ako smo skupni, napravimo 
lahko več kot večji narodi, kar 
smo starih tudi 11. aprila na 
"Ali Nations Pageant," zato pa 
še enkrat apeliram na oba dru-
štva KSKJ, št. 23 in 123. da de-
lujete za priredbo, kar je vam 
najbolj mogoče, ker ako boste 
:sto vršili, se zavedajte, da vrši-
te samaritansko delo. Ravno 
tako apeliram na vse rojake in 
rojakinje kot na društva, da 
vsak gre na delo, da bo udelež-
ba in uspeh priredbe SANS in 
JPO naše postojanke v soboto, 
29. maja čim večja! 

Z rodoljubnim pozdravom, 
Anna Rot h, 

predsednica društva sv. Ane, 
št. 123 KSKJ. y 

VABILO NA DOBRODEL-
NO PRIREDITEV 

Denver, Colo. — Naznanjam 
vsem Slovencem, Hrvatom in 
drugim Slovanom naše naselbi-
ne ter okolice, da priredi naša 
podružnica JPO-SS št. 21 do-
brodelno veselico v Slovenskem 
domu v soboto, 1. maja zvečer. 
Ker bo čisti prebitek namenjen 
za trpeči narod v Sloveniji, za-
to ste vsi prijazno vabljeni na 
to prireditev, tako vabimo tudi 
naše rojake ib Fayette, Louis-
ville in Frederick, Colo., ker bo 
to prva veselica naše podružni-
ce. Pomislite, da bo pomoč Slo-
veniji nujna! 

Dragi mi rojaki! Že drugo 
leto je tega, kar so zverine v 
človeški podobi poteptale našo 
lepo Slovenijo, oziroma Jugo-
slavijo. Koliko tisočev so jih 
pomorili, ali pregnali in odpe-
ljali v jetništvo, kjer umirajo 
od lakote in bolezni. Koliko 
njih domov je uničenih? Člove-
ka je kar groza, ko te žalostne 
vesti čita! Ubogi naš narod! 

Treba je torej, da ameriški 
Slovenci zanj zbiramo, kar jim 
bo prišlo v nujno pomoč po 
končani vojni, kateri bodo osta-
li še pri življenju. Torej dragi 
mi rojaki iz Denverja in okoli-
ce, udeležite se te veselice. 

Vstopnice so po 60 centov za 
osebo, vštevši davek. Iste lah-
ko dobite pri odboru naše po-
družnice ali pri vaših društvih. 
Če se kateri sploh ne more ude-
ležiti te prireditve, naj kupi 

vsaj vstopnico, in Če mu je mo-
goče še kaj več darovati v ta 
namen. Žal, naša naselbina se 
v tem oziru še ni dobro odzva-
la! Torej na svidenje dne 1. 
maja zvečer! 

2 rodoljubnim pozdravom, 
George Pavlakovich, blagajnik, 

podružnice št. 21 JPO-SS. 

čes^kšoletnki 

Cleveland, O.—Dne 15. aprila 
je poteklo 60 let, odkar j a za-
gledal luč sveta moj prijatelj 
August Kristančič, ki ima svoj 
dom na 3408 W. 63 St. Naš ju-
bilant je poznan na zapadni 
strani mesta Clevelanda kot do-
ber družabnik, podpornik pri 
društvih in pri vseh dobrih in 
koristnih ustanovah. 

Prav dobro pa je tudi poznan 
med rojaki v Newburghu. Vsako 
nedeljo ga vidimo pri maši v 
cerkvi sv. Lovrenca. In če po-
gledamo v novi Vestnik, ki je 
ravnokar izšel, vidimo, da je za 
njegovim imenom največja šte-
vilka, kar nas je delavcev, ki si 
v tovarnah služimo svoj kruhek. 

Ob Tvoji šestdesetletnici, dra-
gi prijatelj, Ti želim vse naj-
boljše. Naj Te spremlja bož-
ja roka vse dni Tvojega življe-
nja. Blagoslov božji naj bo še 
nadalje pri Tebi in Tvoji dru-
žini. In kar je pa največ vre-
dno in najbolj potrebno, pa Ti 
želim, da kadar boš raj žal pro-
ti neskončni večnosti, flaj Te 
spremljajo vsa dobra dela, ka-
terih si že veliko storil na zem-
lji. Pa ta zadnja pot naj bi ne 
bila pred 40 leti, da bi kot sto-
letnik odšel po plačilo v sveti 
raj. 

Naš jubilant je bil rojen 15. 
aprila 1883 leta v vasi in fara 
Medana pri Gorici. Leta 1907 
je prišel v Ameriko in sicer na-
ravnost v Cleveland ter se je 
naselil na zapadni strani naše-
ga mesta. Ves čas je zaposlen 
v klavnicah. 

Bil je ustanovnik in večletni 
odbornik društva sv. Križa, št. 
214 KSKJ, kamor spada vsa 
njegova družina. Dva sina sta 
pri vojakih. 

Prav iskrene čestitke, Av-
gust, ob Tvoji 60 letnici. Mo-
ja iskrena želja in želja Tvojih 
številnih prijateljev je, da bi 
še dolgo vrsto let deloval med 
nami kot podpornik pri društ-
vih, cerkvi in pri svojih števil-
nih prijateljih. Prav iskrene 
čestitke pa tudi soprogi in ot-
rokom, da je Vaš soprog, vaš 
oče dočakal v zdravju, sreči in 
zadovoljnosti svoj 60. rojstni 
dan. 

Bog živi Mr. Kristančiča in 
njegovo družino še mnogo let! 

Jacob Resnik. 

O POKOJNI MRS. KARO 
LINI HRIBAR 

Lorain, O. — V soboto 3. ap-
rila je po dolgem bolehanju tu-
kaj preminula Mrs. Caroline 
Hribar, rojena Bolden, v 57. 
letu starosti. Bila je že tako-
rekoč na poti okrevanja in se 
je že silila k delu, pa je kar na-
enkrat zadeta od srčne kapi iz-
dihnila svojo blago dušo. 

Pokojna Mrs. Hribar je bila 
vzgledna in vestna katoličan-
ka in prav tako tudi faranka. 
Vzgojila je veliko družino, saj 
je bila mati 14 otrok: 9 sinov 
in 5 hčera. Trije sinovi in dve 
hčeri so umrli. Izmed 9 živih 
je dala 3 sinove v armadno slu-
žbo Strica Sama ; izmed njih je 
bilo le dvema mogoče udeležiti 
se pogreba, tretji pa se nahaja 
v daljni Novi Gvineji. 

Pokojna zapušča moža Jo-
žefa, 6 sinov in tri hčere. Stan-
ley, John, Edward to v arma-
di, Peter, Frank in Philip v Lo-
rainu. Hčere: V Clevelandu 
Mrs. Henry Charske in na do-
mu Rose ter Betty Lou. Zapu-
šča tudi 4 brate : Philip, Antho-
ny, Martin in Blaž Bolden, vsi 
v Clevelandu, tej 9 vnukov in 
vnukinj. 

Spadala je k društvu sv. Ci-
rila in Metoda, št. 101 KSKJ, 
podružnici št. 40 S2Z ter k Ol-
tarnemu društvu, katerega čla-

nica je bila vsa leta, odkar je 
bilo ustanovljeno. 

Pokojna je bila rojena v vasi 
Gradenc, po domače Vedeže-
va, fara Hinje pri Žužember-
ku, na dolenjskem. V Ameri-
ko je prišla leta 1903 in se iste-
ga leta poročila in bivala ves 
čas v Lorainu. 

Pogreb se je vršil ob zelo ve-
liki udeležbi faranov iz domače 
cerkve sv. Cirila in Metoda po 
Rev. 'Slajetu na Calvary poko-
pališče. Počivaj v miru, nepo-
zabna Mrs. Caroline Hribar! 
Družini iskreno sožalje! 

J. P. 
V 

DVA BRATA VOJAKA 

Pvt. William Bayuk 

Seaman Edward Bayuk 
Willard, Wis. — Tukaj poši-

ljam slike dveh mojih sinov, ki 
sta pri vojakih in sicer je prvi 
Edward, ki je šel prostovoljno 
k ameriški mornarici dne 19. ja-
nuarja leta 1940. Drugi, Wil-
liam je ravno tako stopiL k 
zračnemu oddelku (Air Corps\ 
7. septembra, 1942. Oba sta 
zdrava in prav zadovoljna, ker 
služita Strica Sama v obrambo 
naše domovine. 

Rojena sta bila tukaj na 
Willardu , in sta bila dolgo vr-
sto let mašna strežnika (Altar 
boys) pri naši fari sv. Družine. 
Oba sta člana društva sv. Dru-
žine, št. 136 KSKJ. 

Poleg teh dveh imam še de-
vet otrok, od katerih je sedem 
že poročenih. 

Oče John je doma iz Podze-
meljske fare, mati Balbina, ro-
jena Oman je pa doma iz Brock-
way (Sv. Štefana), Minn. Na 
Willardu živimo že 32 let. 

Naslov teh bratov-vojakov je : 
Pvt. William N. Bayuk, 

943 Guard Sq. Air Corps 
Perrin Field, 
P. O. Sherman, Texas. 

Edward W. Bayuk, 
S. K — 2—C, 
USS "Pheasant," USN., 
c /o Naval Armory, 
Chicago, 111. t 

S pozdravom, . 
Mrs. J. Bayuk. 
V 

Pri telefonu -
"Hello, ali si ti, Jake?" 
"Da, jaz sem." 
"Čudno, da je tvoj glas ves 

drugačen po telefonu." 
"Da, jaz sem, jaz." 
"Ali bi mi hotel do 1. posodi-

ti $10?" 
"O. K. Povedal mu bom, ko 

pride domov." 
Ali imate i» svojoga otroka 

zavarovanega pri oaii Jodnoti? 
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P O Z D R A V V S T A L E G A 
Komaj je Kristus vstal od smrti, je šel takoj kj svojim in 

jih pozdravil z besedami: Mir vam bodi! 
Mir—to bi naj postala oznaka novega časa, nove civilizaci 

je, geslo odrešenega človeštva. Rekel je: "Po tem vas bodo 
spoznali, da se ljubite med seboj!" Mir: to naj bi bilo bistveno 
znamenje krščanskega ljudstva. 

Sicer jih je bilo že ob Odrešenikovem času mnogo, ki niso 
hoteli miru. Ne v Betlehemu in ne v Jeruzalemu mirovno ozna 
nilo ni našlo Bog ve koliko pristašev. Samo ponižni in ubogi so 
imeli smisel zanj, le oni so sledili novi luči in se dali ogreti od 
novega plamena. Herod je začel takoj z vojsko in preganja-
njem, prav tako tudi sinedrijr vrhovni judovski svet. 

Tudi še danes ni mnogo drugače. Koliko milijonov ljudi 
širom sveta bo v letošnji vračajoči se pomladi, ko bodo slišali 
stari krščanski pozdrav na Veliko noč: "Mir vam bodi," neza-
upljivo in maloverno zmajalo z glavo, češ: "Kaj je mir?" To 
vprašanje se v okoliščinah, v katerih bo zastavljeno, ne bo mno-
go ločilo od posmehljivega Pilatovega vprašanja: "Kaj je res-
nica?" Pilat ni verjel v resnico in tudi tisti, ki danes zdvajajo 
nad mirom, ne bi hoteli odgovoriti na vprašanje, kaj je mir 
Saj svet res ne ve več, kaj je mir; je to ideja, o kateri sicer vsi 
govore, a je nočejo udejstvovati, ker ne sledijo besedam našega 
Učenika: "Ljubite se med seboj!" 

Ta spoznanja človeške nemoči usmerjajo misli in pota mno-
gih sodobnih voditeljev držav in narodov k tistemu, ki je varuh 
večne, nadnaravne resnice, ki drži v rokah skrivnostni ključ mi-
ru. Kaj odgovarja sv. oče vsem iska j očim in vprašuj očim? Nič 
drugega kot to, kar si je sedanji papež izbral za geslo svojega 
papeževanja: "Mir je sad pravičnosti!" 

To je geslo Cerkve za današnji čas, to je odrešilni program 
vsemu človeštvu! Samo pravičnost vodi do resničnega, trajne-
ga miru. Pravičnost pa zahteva, da najprej posamezni in celi 
narodi dajo Bogu, kar je božjega, in državi, kar je državnega 
Pravičnost dalje zahteva medsebojno spoštovanje, da drug ^ 
drugem spoštujemo človeško dostojanstvo, njegovo čast in nje-
gove pravice, ki jih ima od Stvarnika samega. Pravičnost zah-
teva, da se prav tako spoštujejo tudi narodi med seboj; da veli-
ki narodi spoštujejo tudi male in najmanjše narode, njihovo 
čast, njihovo ozemlje, njihov jezik in kulturo. Samo na teh 
osnovah je mogoče trajno urejeno mednarodno življenje. Pra-
vičnost mora biti osnova sožitja v družini, v občini, v državi in 
med narodi. 

Cim bo človeštvo zavrglo moderno pogansko načelo, ki se 
je pričelo uveljavljati v n^i dobi, da je moč nad pravico in da 
je nasilje že tudi pravica in zakon, se bo takoj z ogromnim ko-
rakom približalo krščanstvu, in tistemu miru, ki ga je oznanil 
od smrti vstali Zveličar: Miru, ki jo sad pravičnosti. Potem 
se bodo narodi spet lahko veselili krščanskega praznika vstaje 
nja in se radostnih src pozdravljali na velikonočno jutro: 

"Kristus je vstal—Mir z vami!" 
V 

SMRT NE IZBIRA! 

MUČEN1ŠTV0 SLOVENIJE 

Po zakonu narave umre na svetu največ starih ljudi, ko jih 
telesna moč zapušča; toda pe^ik Prešeren nam pravi, "da so 
noč in dan odprta grobai vrata," kar je resnica; smrt ni torej 
pri svojih žrtvah nič izbirčna, jemlje in ugrabi vse, staro in tu-
di mlado! Nihče izmed nas nima garancije, da bo še danes leto 
živel?! Kaj, danes leto?! Morda ne več jutri?! 

Radi tega bi moral vsakdd skrbeti in gledati na to, da je 
kje zavarovan. Za to so pa najboljše naše podporne organiza-
cije, v tem oziru je za naša katoliške Slovence edino priporoč-
ljiva naša K. S. K. Jednota. 

Zavarovanje proti raznim nezgodam bi morali pred vsem 
vpoštevati poročeni pari, oziroma starši otrok, saj vendar smrt 
tudi otrokom ne prizanaša. Odkar poslujemo z našim mladin-
skim oddelkom tekom zadnjih 26 let, je do 1. februarja t. 1. 
umrlo že 555 teh mladih članov in članic; torej pride smrtnih 
slučajev povprečno po 17 na mesec izmed celokupnega števila 
okrog 10,000. To je res zelo nizko število. Večkrat se pripeti, 
da tekom enega ali celo dveh mesecev ne umrje niti' en član ali 
članica tega oddelka. 

Na zadnji konvenciji nam je podal naš glavni tajnik brat 
Zalar svoje poročilo, da je umrlo tekom štirih let od prejšnje 
konvencije samo 60 otrok, za katerimi je Jednota izplačala 
$9,386.50 posmrtnine. Ta svota je marsikaterim žalujočim 
staršem ob izgubi ljubljenca vsaj deloma olajšala skrbi, da so 
imeli denar za pogrebne stroške. Asesmenti za ta oddelek so 
nizki, posmrtnina pa visoka. Vzemimo samo sledeči slučaj: 
Ako zavarujete svojega otroka v razredu AA-JD v starosti od 
enega do deset let za $500, znaša asesment^samo 15 centov me-
sečno, kar znaša $1.80 na leto; posmrtnina se stopnuje ali vsako 
leto viša in Če otrok umrje star devet let, se izplača že cela za-
varovalnina, ki gotovo zadostuje za primerno lepo pogreb. 

Starši, oziroma Jednotarji, ki še nimate vseh svojih ortok 
v tem oddelku zavarovanih! Vpišite jih sedaj v našo Jednoto, 
ko je "V" kampanja v teku. Ne odlašajte, kajti smrt ne izbira! 

Raymond Oram Swing, najpo-
pularnejši ameriSki radio komen-
tator, katerega sluAateljstvo ceni-
jo na 30 milijonov, Je posvetil le-
tos 6. aprila večji del svojega pro-

* grama žrtvam in borbam v nafti 
domovini. Njegovo ' predavanje 
prinafiamo v celoti: 

Od vseh narodov, ki prislušu-
jejo grmenju vojne v Afriki in 
silovitim zračnim napadom za-
veznikov na Nemčijo in Italijo, 
je narod Jugoslavije zagotovo 
oni, ki najbolj napenja ušesa in 
zadržuje sapo, da bi bolje sli-
šal. 

Danes je druga obletnica 
nemškega napada na Jugosla-
vijo. Vteh dveh letih je mora-
la ta dežela prenašati izkušnje 
barbarstva iz nemških, laških 
in madžarskih rok, ki presegajo 
vse, kar se nam poroča iz naj-
bolj krvavih stoletij preteklo-
sti ... Seveda nepotrebno je, in 
brez haska, listati po katalogih 
divjaštva in potem reči: res je, 
da je strašno na Poljskem, to-
da še hujše je v Sloveniji in v 
Srbiji. Nikdo ne bo oporekal 
da poročila o mesar jen ju in o 
zverstvih, tudi ako so na prime-
ren način potrjena in avtentič-
na, niso niti dobro niti priklad-
no gradivo za radio oddaje. 
Toda če je stvar grozna, je ob-
enem tudi neizbežna, in dejstvo, 
del naše tekoče zgodovine, ki bo 
nujno vplivalo na oblikovanje 
zgodovine v bodočnosti. 

Lahko je poročati in navesti 
suhe statistične podatke o tem, 
kaj se je pripetilo v Sloveniji 
Izredno dostojna mala zemlja 
je bila Slovenija, s svojima 
dvema milijonoma prebivalcev, 
tako miroljubna kakor le kate-
rakoli dežela v Evropi. 

Del si je prisvojila Nemčij\ 
a del Italija. Hitler je kar na 
kratko ukazal, da je treba nem-
ški del germanizirati 

Petinosemdeset tisoč oseb je 
bilo odgnanih v ozemlja osišča 
in njihove domove prevzeti oH 
Nemcev. Nadaljnih 31,000 je 
bilo izgnanih v Srbijo, a 8,000 
otrok so ugrabili njihovim star-
šem in jih razposlali v neznane 
kraje. Nadaljnih 38,000 je kar 
na lepem izginilo in danes mor-
da niti enega od njih ni teč med 
živimi. Preko tega pa cenijo, 
da je bilo še 18,000 moških od-
gnanih na prisilno delo in 8,000 
zaprtih v koncentracijska tabo-
rišča, 2,000 ubitih v takozvani 
borbi proti komunistom in 8,000 
deklet s silo odvedenih in od-
poslanih neznano kam. 

Med temi, ki so izginili, se 
nahajajo seveda vse znameni-
te jše osebnosti na vseh poljih— 
vse kar so mogli poloviti na slo-
venskih tleh. Talci, ki so bili 
pomorjeni kot taki, na podlagi 
odločitve vojaških oblasti, šte-
jejo 7,500 oseb. 

Račun nam pokaže, da je bi-
la v nemškem delu Slovenije 
ena oseba od petih ali ubita, ali 
pa odvedena proč, v suženstvo. 

Onemu delu Slovenije, ki je 
bil zaseden od Italijanov, se ni 
godilo nič boljše. Enaintride-
deset tisoč moških so poslali v 
deportacijo, 3,000 jih je bilo 
ubitih v takozvani borbi proti 
guerilcem, skoro 1,800 talcev je 
bilo ustreljenih in 650 je bilo 
umorjenih od tajnih italijan-

«Si 

RAZNI NAMENI 
KUPČIJE 

Kadar si omislite radio 
aparat, si s tem kupite 
zabavo. 

Kadar si kdo nabavi 
avtomobil, si s tem pre-
skrbi transportacijo. 

Pri nakupu naočnikov 
si s tem boljšate vid. 

Kadar se pa zavarujete 
pri K. S. K. Jednoti, si s 
tem pridobite projtekcijo 
ali zcuičito, mirno vest, 
dohodke na starost, po-
moč k izobrazbi vaših 
otrok, podporo v bolezni 
in nesrečah in doto svo-
jim potomcem. Toliko 
načinov vrednosti ima to-
rej zavarovanje. Ali ste 
član naše Jednote? 

skih agentov/ oni, ki so izginili 
ali pa se nahajajo v zaporu, 
štejejo več od 6#00. Vse to od 
celokupnega prebivalstva od 
230/HH), kar iznosi zopet eno 
osebo od petih. 

Italijanska vojaška admini-
stracija je ravno tako brezob-
zirna kakor nemška 

Mussolini nam je izjavil v 
mesecu juliju v Gorici, da bo 
ravnal s Slovenci po načelu za-
kona rimskih imperatorjev, ki 
je zahteval usmrtitev vseh mož 
premaganih sovražnih plemen. 

Pokolji Srbov, izvršeni od 
Madžarov od mesta do mesta in 
od 'vasi do vasi, in trpinčenja, 
ki so jih zagrešili, so stvari, ki 
to že znane. Ravno tako tudi 
razmere v koncentracijskih ta-
boriščih. 

V mesecu januar j u pred enim 
letom, je bilo na Madžarskem 
pobito takorekoč vse srbsko 
prebivalstvo. Proti koncu j a 
nuarja pa so vdrli Madžari 
severno Srbijo in tako grozno 
razsajali, da so poročila, ki so 
prispela na Madžarsko, globo-
ko vznemirila tamošnjo jav-
nost; vlada je to ogorčenje po-
mirila z zagotovilom, da je bilo 
treba energičnih ukrepov, da se 
ohranita mir in red. 

Cenijo, da so Madžari v tem 
mesecu poklali več od 10,000 
ljudi. Ni dvoma o tem, da je 
upor prebivalstva v teh krajih 
igral svojo vlogo in dal napa-
dalcu povod za nasilje, toda 
iplošnem se je nasilje začelo še 
prej nego upor. 

Razumljivo je, da civilno 
prebivalstvo ne zbeži v gozdove 
in se ne posveti guerilskemu 
¿ivljenju, da ga pobijajo kakor 
divjo žival, kadar pade v roke 
lovcem, ako ni to prisiljeno, ako 
ga obup in jeza ne priženeta do 
tega. 

Nemci in Italijani niso po-
skušali le strahovati to ljud-
stvo z metodičnim terorjem. 
Hoteli so se iznebiti vseh njiho-
vih voditeljev. Hoteli so uniči 
ti vse borbene ljudi. V začetku 
niso niti mislili naprej v pri-
hodnost, razven morda na to, 
da bi kolonizirali to deželo 
svojimi lastnimi ljudmi. Toda 
zdaj imajo nove motive za svo-
jo politiko zatiranja. 

Prav lahko je mogoče, da le 
ži ravno Jugoslavija na črti, po 
kateri bodo korakali zavezniki v 
Evropo. In ti neustrašeni sino-
vi in hčere Jugoslavije, katere 
so bili s svojo krutostjo sami 
pognali v oboroženi upor, po-
stajajo zanje vsak dan hujša 
grožnja. 

O priliki obletnice napada na 
Jugoslavijo, se mi vidi najpri-
mernejše naglašati, da je ta de-
žela, ravno tako kakor Grčija, 
dala svoj doprinos zavezniški 
stvari že zelo zgodaj in brez ra-
čuna na kakšne materialne divi-
dende iz te duševne investicije. 
Dobro pa je tudi, da se spomi-
njamo dejstva, da nobena de-
žela ni bila tako zverinsko in 
sistematično izropana in trpin-
čena in da plamenov hrabrosti, 
ki tam gore, ne hrani nobena 
pomoč od zunaj—niti v našem 
današnjem svetu ali kdajkoli 
prej. Ako bi bilo mogoče take 
ljudi, kakor so Jugoslovani, po-
teptati in jim s kolom vtepsti 
pohlevnost.. bi bil Hitler mor-
da res uspel ustvariti v svoji 
evropski trdnjavi neke vrste ze-
dinjeno Evropo in tako doseči 
zmago. Toda stvar je taka, da 
on sicer drži trdnjavo, a v njej 
tudi ljudstva, v katerih vre ta-
ko globoko sovraštvo do tirani-
je, kakor ga svet še nikdar ni 
poznal. "G. N." 

V 

Otrok na cesti 
Na cestnem križišču je stal 

otrok. Stiskal se je k zidu, da 
ne bi bil ljudem napoti. Veli 
ročici je iztezal, toda le malo-
kdo je segel v žep in mu vrgel 
novec. Kadar je bilo malo lju-
di, je pel. Čuden, presunljiv je 

pozabil, kdor ga je čul. Nekod, 
ko je bil že pozon večer, in je le 
še malo ljudi zašlo v našo uli-
co, sem videl stražnika, ki je 
stal pri njem in ga nekaj izpra-
ševal. Jokaj e, pretrgano mu je 
otrok odgovarjal. 

"Kaj je?" sem se vmešal v 
njun pogovor. 

"Denar so mi vzeli/' je zajo-
kal otrok. "Štel sem, koliko 
sem nabral, tedaj pa je prišel 
nekdo, in mi iztrgal čepico, kjer 
sem imel denar." 

Stražnik je zapisal nekaj be-
sed, potem pa je bilo.zanj vse 
opravljeno. Drugi dan so čas-
niki prinesli ganljivo zgodbo 
Bilo je pač pomladi, ko posta 
nejo dobre, zanimive novice hu 
do redke in je treba porabiti 
vse, kar pride pod roke. Takale 
je bila ta zgodba: 

Očeta jte vzela na Soči itali 
janska granata tisti dan, ko se 
je vrnil z dopusta. Spomladi je 
bilo. Jeseni je žena rodila 
Brez denarja je bila in troje 
lačnih otrok je imela. Mislila 
je, da bodo vsi pomrli od lako-
te, toda ljudje so se jih usmilili 
in jim dali jesti. 

Ko je vstala s porodne poste-
lje, je morala ves dan delati 
kakor črna živina. Vojne je bi-
lo konec in izgubila je še pod-
poro. Otroci pa so rasli. Obleči 
jih je bilo treba in jih nahrani-
ti. Delala je od jutra do večera 
in še v noč. 

Bolezen je prišla v hišo. Naj-
starejši—sedem let mu je bilo 
takrat—je legel in ni več vstal 
Preveč iztradan je bil, da bi se 
bil mogel pozdraviti. Za zdrav-
nika ni imela denarja. Prej je 
spala vsaj po nekaj ur, zdaj pa 
je tudi te prebedela in predre-
mala ob otrokovi postelji. 

Otroka so odnesli. Ni jokala. 
Rešen je bil in ona tudi. Preveč 
je bilo že trpljenja, da bi bila 
mogla misliti na solze. Leta so 
jih vzela. Le mora je ostala in 
jo grizla. 

Pospravljala je po hišah, de-
lala na vrtovih, na njivah. Ta 
krat je bilo drugemu osem let. 

Nekoč je o d š e l od doma. 
Kam? Nihče ni vedel, nihče ga 
li mogel najti. Kdo ve, kam ga 
je zaneslo? Kakor bi se bil 
tla vdrl, je izginil. 

Ni jokala. Delati je bilo tre-
ba in pri delu ni joka. 

Najmlajši, Benjamin, je ra-
sel. Hodil je z njo. Ko je plela 
na njivah, je letal za metulji, 
ko je ribala po hišah hodnike, 
je gledal skozi okna v daljave. 
Tako lepe so se mu zdele in ta-
ko vabljive. Kolikokrat je re-
kla mati sama pri sebi: 

Bog ve, kaj ga žene. Prav 
tak je, kakor je bil drugi. Ista 
kri. Ali je nekaj ciganskega v 
njem? Tudi drugi je sanjaril v 
daljave: morda ga je potem kri 
premamila in je šel bog ve kam. 
Morda je šel nekam prav daleč. 
Morda je srečen in se vrne . . ." 

Kakor pajčevina so se ji raz-
prezale misli. Ko jih je bilo 
preveč, jih je udušila. Toda 
vrnile so se nove, ko ga je spet 
videla, kako sanjari ob oknu. 

"Vsaj ti mi ostani!" mu je 
rekla. Ni je razumel. Premlad 
je bil še. Takrat mu je bilo šest 
let. Še v šolo ni hodil. 

Jeseni, ko je dobil knjigo in 
tablico, je mati že kašljala. Ču-
tila je, kako ji neznana pošast 
pije kri. Kapljo za kapljo. 
Vsak dan več, In s kvrjo je šla 
moč. Kaj ji je bilo prej troje 
nadstropij! Zdaj je le še s te-
žavo prilezla do vrha in celo ji 
je pokrival mrzel pot. 

On pa je hodil v šolo. Ni vi-
del krvavih sledov po tleh, ni 
idel kapelj krvi, ki jih je mati 

skrivala v robec. 
Nekega jutra se je odprav-

ljal v šolo. Tedaj je mati izne-
nada sredi sobe omahnila in 
zdrknila nk stol. 

'Ostani doma, Benjamin," mu 
je velela. 

"Zakaj ne bi šel v šolo? Ta-
ko lepo je tam." 

"Ostani, mama je bolna. Hu-
do je bolna . . ." 

Ni vedel, kaj je bolezen. Ni 

Ostal je. In potem še drugi 
dan in še tretji. 

Mati je poleikovala. Časih 
je malo vstala, da se je privle-
kla k ognjišču in kaj skuhala. 
Potem pa tudi kuhati ni bilo 
več kaj. Lakota je široko odpr-
la oči. 

"Mama, lačen sem . . . " 
v "Še skorje kruha ni pri hiši, 
Benjamin, moj najmlajši. Še 
dinarja nimava, da bi si ga ku-
pila." 

"Kaj bova kar lačna?" 
Ni mu odgovdrila. 
Drugo jutro ga je poslala na 

ulico. 
"K zidu se stisni in prosi de-

narja. Pesmice poj . . ." 
"Pesmice? Kakšne pesmice 

Saj jih ne znam." 
in naučila ga je pesmic o po-

lju, o rožah, o soncu. 
Potem je hodil otrok pet na 

ulico. Težko ga je pozabil, kdor 
ga je čul. Noge so mu primrzo-
vale k ledenim tlom. Roka mu 
je drhtela, vsa rdeča je bila od 
mraza. Prosila je. Tako malo 
jih je bilo, ki bi jo bili videli. 
Še dosti manj tistih, ki bi segli 
v žep. 

In potem je prišel človek, ki 
ga je okradel. 

Vsak dan sem šel mimo nje-
ga. Vsak dan sem videl prosečo 
roko. Potem ga pa nekega dne 
ni bilo več. 

Bog ve, kam ga je zaneslo. 
Morda mu je umrla mati, mor-
da se je potem spet zbudila v 
njem kri, da je šel še on, Be-
njamin, najmlajši, v svet za 
drugim. Kdo ve? 

V 
ZAHVALA 

Pueblo, Colo. — Za moj roj-
stni dan letos dne 4. aprila so 
mi moj soprog in otroci prire-
dili presenečenje, ki mi ostane 
za vedno v prijetnem spominu. 
Zato izrekam iskreno zahvalo 
možu, sinu, njegovi soprogi in 
hčeri Frances. Lepa hvala tudi 
hčeri Danieli in Bernardini ter 
njihovim možem, ker jih ni tu-
kaj ; ena je v Californiji, dru-
ga pa v Texas. f 

Lepa hvala za isti večer iz-
ročena mi darila, tako tudi 
onim, ki se niste mogli udele-
žiti, da ste mi darila drugi cTan 
na dom prinesli; saj sem ista 
dobivala še tri dni po tej "par-
ty." 

Ponovna iskrena hvala vsem 
mojim prijateljem in prijate-
ljicam! Bog vam stotero po-
vrni za vse, kar je kdo prispe-
val; skušala vam bom ob pri-
liki to naklonjenost povrniti ob 
vsaki priliki. 

Ko sem prišla v dvorano dru-
štva sv. Jožefa, sem kar ostr-
mela, toliko je bilo udeležen-
cev. Zavedala sem se, da imam 
dosti prijateljev in prijateljic, 
pa vseeno nisem vedela, da jih 
imam toliko! 

Rada bi na tem mestu ime 
vsakega označila, pa se bojim, 
da bi lahko kako ime izpusti-
la; ne zamerite mi torej za to. 

Lepa hvala tudi naši izborni 
kuharici Mrs. Johana Kastelec 
za tako fino pripravljeno ve-
čerjo. Hvala tudi Mrs. Ceceliji 
Steblaj in Mrs. Rose Levstik, 
ker so ji pomagale, in njihovim 
hčeram za lepo postrežbo pri 
mizah. Tako pa tudi hvala na-
šima muzikantoma, ker sta 
nam delala kratek čas. 

Ponovna hvala vsem skupaj 
in Bog vas živi! 

bil njegov glas. Težko ga je videl, kako je umiral naj starejši. 

LAHKO JE AGITIRAT 1 

Prav nič težko ni agitirati 
za našo Jednoto, kadar išče-
mo novih članov in Članic. 
Saj naša Jednota nudi vse, 
če ne več, kot katera druga 
slična organizacija. Zdrava 
finančna podlaga garantira 
vsakemu članu in članici, da 
bo dobil ali dobila vse, do 
česar je upravičen in upra-
vičena. Vsa dosedanja toč-
na izplačila kažejo, da je 
Jednota izpolnila vse svoje 
obveznosti. Torej prav lah-
ko nagovorite svojega prija-
telja, soseda, naj pristopi v 
K. S. K. Jednoto. 

Ostajam vaša hvaležna pri-
jateljica : 

France» Petkoriek, 
404 So. Santa Fe Ave. 

(Adv.) 
V 

Vojak se zahvaljuje 
Enkrat v januarju je naroči-

lo društvo sv. Cirila in Metoda 
št. 191 KSKJ sv. mašo za srečno 
vrnitev članov-vojakov iz vojne. 
Mrs. Matilda R o p r e t, tajnica 
društva, je prejela te dni slede-
če pismo od enega vojakov: 

"Draga Mrs. Ropret! 
Zelo mi je žal, da nisem imel 

že prej prilike,, da bi izrazil svo-
jo hvaležnost Vam in članstvu za 
krasnd duhovno pomoč nam fan-
tom, ki smo v armadi. Ko sem 
zvedel o tem, sem bil zelo srečen. 
Saj mi potrebujemo vso božjo 
pomoč, da končamo ta staršni 
svetovni kaos. 

Nahajam se na nekem otoku v 
južnem Pacifiku. Radi stroge 
cenzure pa ne morem pisati vse-
ga, kar bi rad. Upam pa, da 
bom v bližnji bodočnosti lahko 
pisal dolgo in zanimivo pismo. 

želim Vam in vsem članom ve-
sele velikonočne praznike. Upam 
in molim, da bi bili zopet kmalu 
skupaj. Pričakujem od Vas in 
od članstva kakega sporočila ter 
ostajam Vam vdani 

Pfc. Louis V. Stefancic 
A. S. N. 35322130 
164th Q. M. Co. Aviation 
6th Service Group 
APO 502, c /o Postmaster 
San Francisco, Calif. 

(Opomba! Louis je sin pozna-
ne Stefančičeve družine iz 200. 
ceste, ki ima v armadi še dva 
druga sinova, S t a n l e y a in 
Johna). 

DEJSTVA, KATERIH NE 
SMEMO POZABITI 

(O separatnem miru z Italijo) 
Skrbeti moramo zato, da bo 

Italija prisiljena odpovedati se 
slovenskih pokrajin, ki so po : 
stale po prvi svetovni vojni del 
Italije. 

Italija si je prisvojila te slo-
venske kraje na podlagi tajne 
pogodbe, sklenjene dne 26. ap-
rila 1915 v Londonu med Fran-
cijo, Anglijo in Italijo. Wood-
row Wilson je na Versaillski 
mirovni konferenci odklonil to 
pogodbo in ni hotel priznati 
njene veljavnosti, ter energič-
no protestiral proti temu, da se 
izroči Italiji 500,000 Slovencev 
in 200,000 Hrvatov. Sovjetska 
Rusija te nasilne okupacije ni 
nikdar priznala, ker na mirov-
ni konferenci ni bilo njenih de-
legatov. 

S svojim vstopom v vojno ob 
strani Nemčije, je Italija kon-
čno veljavno z a i g r a l a svoje 
dvomljive pravice, izvirajoče 
iz tajnega londonskega pakta. 
Vzhodni del Italije, v katerem 
žive Slovenci in Hrvati, mora 
zopet postati del Jugoslavije. 

Poleg tega pa je bilo ravna-
nje fašističnih oblasti napram 
tem slovanskih manjšinam ta-
ko kruto, da bi že same l>o sebi 
upropastile vsako pravico Ita-
lije do teh vzhodnih pokrajin. 
Na te stvari je treba misliti ter 
jih upoštevati, kadar razmiš-
ljamo o separatnem miru z Ita-
lijo.— (J.I.C.) 

V 
NOVI RUŠILEC "THE 

SULLIVANS" 
Na ameriški križarki "Jfu-

neau," ki je bila nedavno po-
topljena pri Solomonovih oto-
kih je utonilo tudi pet sinov ka-
toliške družine Mr. in Mrs. 
Thomas Sullivan z Waterloo, 
Iowa. 

V spomin na iste je bil pred 
nekaj dnevi v neki ladjedelnici 
v San Francisco spuščen v mor-
je rušilec, ki bo nosil ime "The 
Sullivans." Slavnosti sta priso-
stvovala oče in mati ter edina 
sestra pokojnikov, Genovefa, 
ki je to bojno ladjo krstila. Se-
daj pa nosi tudi Genovefa vo-
jaško uniformo, ker je stopila 
k WAVES oddelku. Sullivano-
vi nimajo sedaj nobenega otro-
ka več1 pri sebi. 



Total amount of insurance (Skupaj) 
Previous report (Zadnji izkaz) ....... 

Total (Skupaj) $ 32,500.00 
JOSEPH Z ALAR, 

Supreme Secretary—glavni tajnik. CJ btl^H IMENU vseh glavnih odbornikov in odbornic 
J I ^ I K na^e Jednote, tako tudi v svojem imenu voš-

Ol Rši^sg čim tem potom vsem odborom naših krajevnih 
(g^EJ* društev in vsemu Jednotinemn članstvu prav 

^ iskrene in blagoslovljene velikonočne praznike. 
Dal Bog, da bi jih vsi v zdravju, in zadovoljnosti obha-

q jali; dal pa tudi ljubi Bog, da bi sedanja vojna krmilu 
ponehala s popolno zmago Amerike in njenih zavezni-

gj kov. Zaeno naj veljajo naši velikonočni pozdravi vsem 
^ našim sobratom in sestram v ameriški armadi širom 

dežele in onstran morja. 
Dragi mi sobratje in sestre! Ne pozabite, da je 

gj sedaj v teku kampanja zmage za naš mladinski oddelek. 
^ V porabite torej te praznike da bi med svojimi znanci 

ter prijatelji pridobili kaj novega članstva naši dragi 
podporni materi — Jednoti za pirhe ali velikonočno da-

95 rilo; pripotnagajte torej meni in ostalim gl. podpredsed-
¿9 ni kom in podpredsednici, na ta način, da bomo dose-
gi gU predpisano kvoto, kar je moja iskrena želja. 

Letošnje leto utegne biti od-
ločilno tudi za narod slovenski. 
Kdo ve, kaj mu prinaša bodoč-
nost? Petinsedemdeseta oblet-
nica Baragove smrti nam pri-
kliče pred duševne oči vso veli-
častnost Baragovega življenja 
in dela! Ne smemo'se izgubiti v 
posvetnosti in delati načrtov po 
načelih sveta. V Evangelij naj 
?e zakopljejo naše misli in že-
lje! 

Baragova načela naj bodo in 
ostanejo naš ponos in naša sla-
va slovanska! 

Napisano v Ekvadorju ob ob-
letnici Baragove smrti, 19. ja-
nuarja v letu Gospodovem 1943. 

S sobratskim pozdravom 

JOHN GERM, 
gl. predsednik KSKJ. 

Pueblo, Colö., 21. aprila, 1943. 

URADNIKOM IN ČLANSTVU DRŽAVE COLORADO 
NAZNANJE KATOLIŠKI ŠTUDENTJE 

ZMAGALI 
Jamaica, N. Y. — Povodom 

minulega rojstnega dneva ve-
likega Američana T h o m a s a 
•Jeffersona s© Hearstovi listi od-
redili govorniški kontest raznih 
višjih šol v tem mestu. Vseh 
šest nagrad so dobili študentje 
katoliških šol. 

Tedenski pregled 
Office of War Information 
Foreign Language Division 

Washington, D. C. U N I T E D 
S T A T E S 

WAR 
BONDS 

AND 
STAMPS 

Naciji blebetajo drugače za 
Angleže in drugače pa 

za nas 
Nacijski propagandisti so po-

ostrili svojo kampanjo, da bi za-
sejali razdor med Britanijo in 
Združenimi državami. Naciji 
pravijo eno stvar Združenim 
državam, drugo pa Britaniji v 
svojem prizadevanju, da po-
vzročijo dvom in nezaupanje 
med ljudmi teh dveh dežel. 
Taktika nemške propagande, 
preurejena za novo kampanjo, 
katere svrha je usvariti razdor 
med zavezniki, da se Nemčija 
reši od poraza, je standardizi-



«' » »»HT- * -W »! 

"Zdaj ti moram še nekaj za- Svetemu Petru. Udaril jo je 
upati, stric. A ne bodi hud in ne po senožeti in prišel pred žup-
ugovarjaj mi! Za gospodom no-
vomašnikom pojdem." 

"Za gospodinjo? Ne dovolim," 
je dejal škof yedro, "si premla-
da." 

"Za Jezusom, kakor Peter Pa-
vel," je rekla deklica resno. 
"Prosi in pregovori očeta, da mi 
dovoli." 

"Ana Marija, v samostan ho-
češ?" je prašal škof resno. "To 
je važna reč, to je treba vestno 
premisliti." 

"Sem že," je odvrnila deklica. 
Obraz ji je gorel v navdušenju. 
Začudivši se je strmel škof na-
njo. Ko pa je tedaj deklica zdr-
knila pred njim na kolena, je po-
tegnil znamenje križa čez njo in 
dejal: 

"Ana Marija, Kristus s te-
boj r 

XV. Vrnitev. 
V najlepši pomladi je poto-

val novomašnik Peter Pavel 
Glavar peš iz Reke na Ljublja-
no. Domačih krajev čvrsto 
ozračje mu je pobarvalo lica, 
duša pa mu je pela vso pot v 
sreči fn veselju. Že pozno v noč 
se je bližal baš na kres Ljublja-
ni. Pred njim so sinile gore in 
se pokrile z neštetimi kresovi. 
Bila je noč, polna sladke moči 
v bilki in steblu, mahu in hra-
stu. Bila je prav taka noč, ka-
kor ona pred 24 leti, ko je poto-
vala žalostna žena od Ljublja-
ne k Svetemu Petru v Komendi, 
da bi odložila svoje dete . . 

Mašnik Glavar je prenočil v 
Ljubljani. Po maši drugi dan 
je našel še grob svojega dobre-
ga magistra, ki ga je bil dobro-
hotno oštel s tepcem in koštru-
nom. In še en grob je našel, 
grob svojega sošolca, onega 
razposajenega sinu mestnega 
svetnika. "Počivaj v miru!" je dejal 

nikov čebelnjak. Tam je zagle-
dal župnika, sedečega ob mizi, 
sivega, suhega. Očividno je 
starčku dobro delo vroče sonce. 

Novomašnik je pozdravil: 
Ali rojijo,, gospod župnik?" 
"Rojijo, se mi zdi," je dejal 

stari in kimal z glavo. "Slišim 
jih, čebelice, slišim."-

"Kaj jih ne vidite?" 
"O, da jih vidim? Odkod pa 

si, da ne veš za slepega komend-
skega fajmoštra?" 

"Ali res nič več ne vidite?" 
je zadrhtelo ganotje v Petru 
Pavlu. 

"Manica me vodi za roko," je 
dejal starček zaupljivo in sko-
ro otroško, "pri maši mi pa 
streže cerkvenik. Seveda je 
križ in vedno eno samo mašo, 
požel j no "de Beata (Preblaže-
ne Device Marije) in na pamet 
tega se človek tudi nasiti." 

"Kaj pa sestra, ali je zdra-
va?" je vprašal Glavar s solza 
mi v očeh, ko je slišal, kako 
ubogi slepec mora moliti samo 
besedilo ene maše v letu, tiste, 
katera mu je ostala v spominu 
in je prikladna za vsako priliko. 

"Sestra? Moja Marta? Bog 
ji daj mir! Umrla je. Ali ne 
veš?" se je zopet otroško začu-
dil župnik 

"Pa kdo vam vendar streže?" 
je vprašal Peter. 

"I, Manica no! Jerasova Ma 
niča! Ima brata, je neki žesko-
ro general nekje na Hrova-
škem. Ji je pisal, naj gre k nje-
mu, pa ni hotela. Zdaj pa stre-
že meni!" 

Peter je premagal še novo 
ganotje in vprašal: "Kje je pa 
tisti vaš študent, Peter PaVel 
ali kako so mu rekli?" 

Starec je bolno vzdihnil in 
dejal: "Bog ve, da ne godr-
njam. A prav mi ni, prav mi 
ni, da tistemu človeku ni dode-

saifiega. Ko se 
mu, da bi ga vedel k obedu, gaf 
je našel zleknjenefa vjase, ar 
glaVo ležečo na leseilf miši pred 
njim. Dvignil mu jo je, meneč, 
da starček dremlje. Toda žup-
nik Rogelj je bil zaspal za več-
no. 

Potem pa je zaživel Peter 
Pavel Glavar življenje šempe-
terskega župnika, oskrbnika Vi-
teške komende, skrbnega in um-
nega gospodarja in dušnega 
pastirja. Zgodovina slovenske-
ga ljudstva je ohranila spomin 
na njegovo dolgoletno, ljudstvu 
in cerkvi koristno delovanje. 
Bil je naj umne j ši čebelar, kmet 
in sadjar, bil je goreč oznanje-
valec besede božje, dobrotnik 
svojih franov, oče ubogim. Se 
zidal je šolo in pozval za učite-
lja kamniškega Zupana. Usta 
novil je v Komendi beneficiat 
in spolnil obljubo, ki jo je bil 
obljubil na Svetem Joštu. Sezi-
dal je v Tunjicah cerkev Svete 
Ane. S svojo darovitostjo je 
namnožil tudi svetsko blago in 
kupil lanšpreško graščino na 
Dolenjskem, kamor se je v svo-
jih starih letih preselil. S pri 
jatelji je užival sadove svojega 
zemeljskega imetja, se razra-
stel v nekako robato in odloč 
no samostojno osebnost. 

"Jaz le tako grdo gledam, 
mislim ne tako," se je opraviče-
val zaradi svojega ostrega po-
gleda in sršečih obrvi. Včasih 
pa so se mu te oči čudno ovla-
žile in tedaj je rad in dolgo go-
voril o Sen ju in hčerki komisar-
ja Zandonattija. Njegov vrt je 
tonil v rezedi . . . 

(Konec prihodnjič.) 

Glavar in krenil peš v Komen- i1H fiog t e g a k a r j e f a n t t a k o 
do. In zdaj se mu je srce stis-jže le l Q n Ž(J ve> z a k a j n e A 
nilo. Glej ,skoro leto je bilo mi- j vreden je bil, o, vreden in četu-
nulo, odkar je bil odšel v Senj jd i J e b i l s a d s siabega drevesa, 
in niti v glavo mu ni bilo prišlo Z d a j ^ l e ž i v m o r j u a l i p a k d o 
ves ta čas, da bi bil sporočil |Ve kje." 
župniku Roglju, kod hodi in ka-! B o J n ( ) j e z a č e l n i h a t i z g l a v o 
ko se mu godi. Kakor od slabe 
vesti gnan je podvojil duhovnik 
korake in dospel uro prej k 

Razne prireditve Jed-
notinih društev 

25. aprila (Velikonočna nede-
lja): Plesna veselica društva 
sv. Jožefa, št. 56, Leadville, 
Colo., zvečer v Slovenskem do-
mu. 

2. maja: Veselica društva sv. 
Jožefa, št. 57, Brooklyn, N. Y. 
v Slovenskem domu na Irving 
Ave. 

13. junija: Piknik društva 
sv. Križa, št. 214, Cleveland, O., 
na vrtu Doma Zapadnih Slo-
vencev na Dennison Ave. 

Ostala društva, ki imajo te 
sezono tudi kalcdno prireditev 
na programu, naj nam izvolijo 
to naznaniti.—Uredništvo 

SVOJI K SVOJIM! 

Lepo geslo je to: Svoji k 
svojim! In če je kje na me-
stu, je to pri naši Jednoti, 
ki jasnega čela pove vsemu 
svetu, da js katoliška. Če 
smo katoličani, bodimo tudi 
pri katoliških organizacijah. 
S tem smo udje ene najmoč-
nejše organizacije na svetu, 
katoliške Cerkve, obenem pa 
člani močne, zdrave in so-
lidne podporne organizacije, 
kjer smo zavarovani za raz-
ne slučaje, katerim smo pod-
vrženi kot zemljami. Na agi-
tacijo torej za novo članst-
vo: Svoji k svojim! 

in je mrmral: 
"Da, morje, morje, ali pa ko-

lera. O ti dve sta že snedli ne-
kaj človeških življenj in sta 
jih. Pa že mora biti tako. Bog 
bodi zahvaljen." 

Tedaj se je Peter Pavel Gla-
var ni mogel več zadrževati 
Objel je starčka in mu dejal ti-
ho, a jasno: 

"Gospod župnik, prekrižajte 
Petra Pavla. Vaš tovariš v vi-
nogradu Gospodovem je !" 

"Beštja," je oživel starček 
svoji otroški pameti. "Iz slepe-
ga šempeterskega fajmoštra si 
se norčeval." 

In glas mu je začel drhteti 
in iz njegovih slepih oči so lile 
solze; krčevito je stiskal roko 
Glavarjevo. Okoli njegove sive 
glave pa so rojile čebelice, go-
sto in vedro, da je bilo videti, 
kakor da mu pletejo venec in 
gloriolo ob nedolžno sivo teme. 

Ko pa se je nekoliko umiril, 
je začel klicati, kakor kličejo 
veseli otroci svojo mater: 

"Manica, Manica! Kje tičiš? 
Pridi no, glej Peter Pavel se je 
vrnil. Roko mu poljubi, šmen-
tano dekle, duhovnik je." 

Osupla je pridrvela Manica 
in ostrmela. Peter Pavel ji je 
pogledal v oči in je videl, kako 
so še vedno lepe, otroške, pri-
prosto ponižne in čiste, čiste . . . 

XVI. Konec 
Tri leta so minula. Negovan 

od Manice in kaplana Glavarja 
je usihal župnik Rogelj. Veli-
konočno nedeljo po maši je se-
del k uljnjaku, ki se je bil začel 
buditi. Bil je silno veder in je 
brbljal otroško sam vase. Ne-
kaj hipov ga je pustil kaplan 

Leonardo da Vinci 
Da moremo presoditi veličino 

slovečega italijanskega umetni-
ca Leonarda da Vincija, ki je bil 
pač najčudovitejši človek svoje 
Jobe, je treba vedeti, da ni bil 
jamo slikar, kipa>r in stavbenik, 
marveč tudi priodosjtjvec^ .tehnik 
in medicinec, torej tako imeno-
/ani univerzalni genij, kakršnih 
,e bilo le malo na svetu, če pre-
soj anmo, 420 let po njegovi smr 
ti, modele njegovih iznajdb, se 
nam dozdeva komaj mogoče, da 
je ta velikan živel v 15. stoletju 
Med številnim mehaničnim oro-
ijem, pripravami in stroji, ki 
jih je tehnik Leonardo zamislil 
in ki so bili kot modeli ali ris-
>e na rastavi, v Milanu si oglej-
no samo najvažnejše. 

Leonardo je skonstruiral čr-
palko, dvigalo za zvonove, sti-
skalnico, žerjav z jamborom, 
prižigalno ogledalo, stružnico, 
.lavor, sekačo. Iznašel je tako 
imenovani diferencialni pogon, 
ii tvori zdaj sestavni del vsakr-
šnega avtomobila, skonstruiral 
ie plavalni pas, potapljaški zvon, 
ki je prvi predhodnik sedanjega 
modernega potapljaškega zvo-
na; dalje letalo, čigar krila mo-
re pilot z nogami premikati, da 
celo padalo je v rokah tega du-
hovitega moža že v 15. stolet-
ju zagledalo beli dan! če človek 
pomisli, da je ista roka, ki je 
pričarala zagonetni s m e h l j a j 
"Mone Lize" na platno, zgradi-
la padalo in letalo in vojaške 
jako zanimive utrdbe, šele dobi 
malo vpogleda v vsestranske 
zmožnosti Leonardove. 

Prerok moderne tehnike 
Pa to niso bile kake neizgotov-

ljene igračke ali risbe za kratek 
čas. Vse njegove iznajdbe so na 
podlagi nenavadno globokega 
poznanje prirodnih zakonov . 
Ker je Leonardo, na primer, 
spoznal prožnost zraka, si je pra-
vilno razlagal učinek plavalnega 
pasu, potapljaškega zvona in 
padala. — Leonardo je bil tisti, 
ki je dognal — za tisto dobo — 
naravnost nemogoče prirodoslo-
vne resnice. Semkaj spada 
predvseni pravilno pojmovanje 
sil na poševni ravnini, kakor 
tudi spoznanje, da je perpetuum 
mobile nemogoča stvar, dalje 
opazovanje valov in ptičjega le-
tanja, o čemer je Leonardo na-

pos#fc#|njigo. 
" rvi&* je' bilo 

etnilH na 
tike iri akustik«. A 
stvo je Leonardo proučeval, za-
kaj na stotine anatomskih risb 
in črtežtev, ki so v njegovi zapu-
ščini, so postale važen predmet 
nazornega materiala za zdravni-
ško vedo. 

Seveda se je Leonardo pred-
vsem imenoval slikarja, in da-
si je malo slik, ki jih je last-
no ročno izgotovil, so vendar 
prav slike proslavile njegovo 
ime. nZana je njegovte. 'slika 
Zadnja večerja, lepa je "Mona 
Liza," ki krasi zdaj pariški Lo-
uvre, zato v takj tesni zvezi 
umetnikom, ker je imela po-
doba soproge florentinskega 
plemenitaša, ki jo je mojster 
tri leta slikal in je sliko nato 
kot "nedokončano" postavil v 
kot, imela takšno romantično 
in pustolovsko zgodbo. Kakor 
znano, je bila slika iz Louvra že 
ukradena in se je šele po dol-
gem romanju vrnila na svojfe 
mesto. i 

Življenjski roman levičarja 
Leonardo, rojen 1. 1452 umrl 

1. 1519,- je bil, kakor mnogo 
slavnih l j u d i , levičar. On 
je celo pisal z levico — od 
desne proti levi, in njegovo pi-
savo je mloči brati le z ogleda-
lom. Leonardo, ki je bil sin 
preprostega kmečkega dekleta, 
je živel več let na dvoru Ludo-
vica Sforza v Milanu. Šele, ko 
so vdrli Francozi v te kraje in 
je izgubil oblast ta vojvodski 
mecen Leonarda, se je leta 
1499 Leonardo izselil iz Mila-
na in šel v Florenco, kjer je 
nastala njegova "Mona Liza." 

Svoja poslednja leta je Leo-
nardo preživel kot gost kralja 
Franca I. na francoskem gradu 
Cloux pri Amboisu. — Stoletja 
so minila, preden so se uresni-
čila tehniška videnja tega moj-
stra. Dandanašnji so padalo in 
letalo, kakor tudi žerjav in di-
ferencialni pogop nekaj vsak-
danjega. Zato, sjno na tehnika 

d iUl jaJtu^^Habi l i , 
malo ljiJi |e, ki bi ve-
je ivpraiv Leonardo se-
rvPpéfapljàSki* zvon, 

čigar pomen je zlasti v teh 
dneh, o priliki številnih hudih 
nezgod podmornic, znan vsemu 
svetu. 

ZABAVNI K O T K i K 

BUY U. S. DEFENSE BONDS! 

Ali ste Vi 
točno o vsem informirani, kot o novih zakonih, o tem 
in onem in o vseh dogodkih v svetu—Ce niste, gre 
marsikaj mimo vas, kar bi morah vedeti in o čemer bi 
morali biti poučeni. Vse to vam nudi slovenski dnev-
nik 

'ftmerikanskl Slovenec' 
1849 West Cermak Rd. Chicago, 111. 

Naročite si ga in potujte z njegovo tiskano besedo po 
svetu in poučujte se o raznih dogodkih v svetu. 

Stane letno samo $6; polletno $3; zti Kanado in 
Chicago $7 letno in za pol leta $3.50. 

Pišite čimpreje na upravo lista, da ga vam prične-
mu pošiljati. Ne bodite brez dobrega lista v hiši. Ne 
dopustite, da bi drugi preje zvedeli vse važne stvari, 
kakor vi. 

BUY U. S. DEFENSE BONDS! 

: r .. -
NAPRODAJ 

je 20 akroV zemlje na se-
veroiztočni (S. E.) stra-
ni Lockporta, 111. ob lepi 
cesti. Lepa in ugodna 
prilika za nakup. Poizve 
se pri: 

W. M. WHITE, 
Lockjttrt, IH. 

Telefon: 877-M. Z. 

V L O G E 
n tej posojilnici 

Savins* * L M 
tion. Washington, D. C. 

Sprejemamo osebne In drullven« 
•lose. 

Plačane obresti po 
St. Clair Savings & Loan Co. 
<238 8L Clair Ave. O m n i Ohio 

preizkušena zdravila proti 
glavobolu 

MandeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec 

S. Ojači živce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA SO* 

MANDEL DRUG STORE 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 Waterloo Rd. 
CLEVELAND, O. 
Pošiljamo po poiti 

Lastnik te lekarne je član dru 
itva sv. Joleia št 169 KSKJ 

Ameriška Domovina 
J* 

S L O V E N S K I D N E V N I K 
ki izhaja 

v Cleveland*! vsak dati 

razen ob nedeljah in praznikih 

V njem dobite vse najnovejše svetovne 
novice, zanimive dopise in lepe romane. 
Naročite se na ta dnevnik, ki vam bot 
zvest tovariš ob dolgih večerih. 

AMERIŠKA DOMOVINA 
je slovenska unijska tiskarna, ki izdeluje vsakovrstne 

tiskovine, točno in lično, pa po zmernih cenah. 

6117 St* Clair Avenue 
Cleveland, Ohio 

'ffie Garden 
Encyclopedia 
1400 STRANI — 750 SLIK 

vključno 250 FOTOGRAFIJ 
NAPI8ALI NAJBOLJŠI AMERIŠKI VRTNAR-

SKI VEŠCAKI IN IZDAL 
E. L. D. SEYMOUR, B. S. A. 

Ena sama knjiga, Id vam nudi vsebino eele Tr-
ste vrtnarskih knjig. Ta knjiga je bolj popolna, 
bolj natanfr— bolj razumljiva in bolj uporablji-
va, kot katerakoli draga vrtnarska knjiga. 

OodUl se boste in veseli boste, ko boste videU, kako natančno vae 
t THE GARDEN ENCYCLOPEDIA pouči o vsaki najmanjil podrob-1 

nos ti T obdelovanju vrta. Knjiga je bila skrbno sestavljena, tako da 
i ni izpuščeno prav nlS, kar je zanimivo in potrebno ta vrt. Kar je i 
'v knjigi, je bilo vse skrbno prelskuSeno, tako da je vse popolno, ja-

lo, priprosto, pa natančno To je nova vrtnarska priročna knjiga — j 
[popolna, praktična, priljudna in lahko razumljiva.. Preiskusite 
j « kar najbolj natančno sami. Prepričali se boste, da boljSe vrtnar-

Iske knjige ni kot je THE GARDEN ENCYCLOPEDIA. 

Cena 

šE ENKRAT: "NAPREJ! 
NAPREJ I" 
(Križkraž.) 

Na šentklairskem tu vogalu, 
kjer prodaja žganje se, 
vedno bolj je zanimivo, 
vrsta vedno daljša je. 

Ob enajstih prve pare 
vidiš stati že lahko, 
toda vrata te štacune 
se do ene ne odpro! 

Srce dobro John Grdina 
res do ljudstva on ima, 
male stolčke onim v vrsti 
rad ponudi, rad jim da. 

Stare bolj ženice torej 
pred štacuno ti sede, 
čakajo udobno, mirno, 
to in ono govore. 

Johnu Sušniku svetujem: 
zofe on naj venkaj da; 
bolj na mehkem bi sedele 
na primer za kvodra dva! 

i 
Ob sobotah dren j največji 
vrsto dela za cel blok, 
treba kmalu ji bo iti 
malo dalje na okrog. 

Zadnjič godca so imeli, 
vlekel je harmoniko; 
bilo $se je res veselo, 
ko jO je poslušalo. 

"Marš Radecky" bil vtoniran, 
za poskok so bili vsi; 
če prostora več bi bilo, 
lahko bi zaplesali. 

Mlade mamice vozičke 
z "bebiti" tam drenjajo, 
fiasco "njega" za možičke 
da potem domov neso. 

Radovedna pa ženica 
da o vojni se kaj zve 
pa Amer. Domovino 
drži y rokah, vanjo zre. 

Zadnjič videl sem dekleta, 
ki je čitala roman, 
v vrsti stala, — dobra misel, 
čakanje ji ni zaman! 

Psi domači raznih pasem 
"pinči" "brownie" v vrsio zro, 
s svojo drago gospodinjo 
proti cilju stopajo. 

čakati dve uri — težko 
na kvort viške je zares, 
človek že postane lačen 
in pa žejen lahko vmes. 

Prav zato bi bilo dobro, 
da bi kdo zamislil se: 
da bi lačnim tem čakalcem 
tam prodajal "sandwiche." 

Vrsta ta se bo še vlekla 
nekaj časa še tako, 
dokler tudi viške dobre 
ne bo čisto zmanjkalo! 

In potem pa mleko, vodo 
bodo piti morali, 
guvernerju te države 
bodo fige kazali 

o 
Misli otroka o žalovanju 

Mala Jane: "Mati, videla 
sem sorodnike kakega pokojni-
ka pri pogrebu noseče črno ob-
leko v znak žalovanja. Ali ima-
jo tudi ponoči ko gredo spat 
črne pajamas?" 

Mati: "Ne, dragica moja." 
Jane: "Res čudno, da pono-

či nič ne žalujejo?!" 
V 

NAROČITE PRI 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO. 
216 West 18th Street, New York, N.Y. 

E^1 Cena te knjige je sedaj samo $3.50 ^ 

V kaznilnici 
dolgo se nahajaš že "Kako 

tukaj ?" 
"Dva tedna." 
"Kaj si pa naredil?" 
"Svojo ženo sem ustrelil." 
"Pa si zato samo dva tedna 

v zaporu?" 
"Da, toda jutri bom obešen." 

o 
Daricinova teorija 

A.: "Cul sem, da se Darwi-
nova teorija vedno bolj širi." 

B.: "Mogoče? Toda zadnja 
leta te teorije same opice ne 
odobravajo." 



KSKJ VICTORY DRIVE OFF TO FLYING START 
GEN. JOHN ZEFRAN? ARMY TAKES 
LEAD IN DRIVE TO VICTORY GOAL 

STANDINGS OF VICTORY ARMIES 
Position 

1 
2 

3 
4 
5 
6 
7 

Army 
Second 
First 
Third 
Fourth 
Fifth 
Seventh 
Sixth 

FIRST VICTORY ARMY 
Pos. Division Victory Bonds 

No. 29 .. $625 
No. 50 375 
Np. 59 375 
No. 2 250 
No. 7 250 
No. 162 . 250 

SECOND VICTORY ARMY 
1 No. 108 $857 
2 No. 157 857 
3 No. 53 571 
4 No. 78 286 
THIRD VICTORY ARMY 
1 No. 72 $833 
2 No. 81 667 
3 No. 156 333 
4 No. 146 167 
5 No. 165 167 

FOURTH VICTORY ARMY 
1 No. I l l '.$600 
2 No. 115 _ 400 
3 No. 152 400 
4 No. 193 400 
FIFTH VICTORY ARMY 
1 No. 57 $500 
2 No. 4 250 
SIXTH VICTORY ARMY » 
1 No. 11 ...$333 
2 No. 85 333 

SEVENTH VICTORY ARMY 
1 No. 119 $1000 
2 No. 105 500 

General Pet. of Quota 
John Zefran 6.00 
John Germ - 5.67 
Math Pavlakovich 4.33 
Joseph Lelcan 3.00 
Michael Cerkovnik . 1.00 
George Pavlakovich 1.00 
Johanna Mohar 67 

With General John Zefran's 
Second Victory Army leading 
the way, the KSKJ Victory 
Drive is off to a flying start. 
Marshalling his forces like the 
veteran campaigner that he is, 
General Zefran used only four 
of the nine Divisions under his 
c o m m a n d t o take a lead over 
the other Victory Armies. In 
but two weeks of campaigning, 
the Second Army has already 
realized six per cent of the quo-
ta assigned it by Commander-

be given serious consideration 
for top honors in this KSKJ 
Victory Drive. 

In third place is the Third 
Victory Army under the com-
mand of General Math Pavla-
kovich. Five Divisions of this 
Army have cooperated in gain-
ing a mark of 4.33 per cent. 
With fourteen powerful Divi-
sions under his command Gen-
eral Pavlakovich is confident 
his Third Army will soon be 
heading the Victory parade. 

No less confident of ultimate 
victory is General Joseph Lek-
?an, commander of the Fourth 
Victory Army, which today is 
in fourth place with three per 
cent. Made up of veteran Di-
visions, the Fourth Army ha3 
plenty of potential power and 
should cause many changes in 
the standings once G e n e r a l 
Leksan gets his charges roll-
ing. 

Tiči! in fifth place *are the-
Fifth and Seventh Victory Ar-
mies of Generals Michael Cer-
kovnik and George Pavlako-
vich, respectively. These Ar-
mies have realized one per cent 
of their quotas. 

The Sixth V i c t o r y Army, 
with General Johanna Mohar 
in command, has just started to 
get into the fray and now is in 
last place. General Mohar ad-
vises headquarters, however, 
that this is only temporary and 
that her Divisions will soon be 
piling up KSKJ Victory Bond 
totals, which will move the 
Sixth Army well up in the list 
of the KSKJ Victory Armies. 

Singularly enough, the lead-
ing Division to date is not one in-Chief Joseph Zalar. 

Not to be outdone, General ¡of those in the top flight Vic-
John Germ, veteran leader ofltory Armies. Heading the list 
m a n y campaigns, kept his First of KSKJ Victory Bond Pur 
Victory Army close on the 
heels of the leaders, by recruit-
ing 5.67 per cent of its quota. 
Six of the ten Divisions that 
make up the First Victory Ar-
my are already in action, which 
^ evidence enough that Gene-
ral Germ's forces will have to 

—o 

chasers is Division 119 of the 
Seventh Army. Led by Cap-
tain Rogina, Division 119 has 
already totaled $1,000 of its 
$10,000 KSKJ Victory Bond 
quota. Captain Rogina avers 
that her division will be the 
first to go over the top. 

"LAUGH, SOLDIERJ-^GR" JOLIET 
GROUP'S NEXT SET FOR CURTAIN 

Joliet, III. — The little the-( 
atre movement at St. Joseph's 
Parish has seen a variety of 
productions. Some have been 
grandiose and serious presen-
tations, others just the con-
trary — light and frivolous and 
entertaining t i d b i t s . There 
have been dramas, m y s t e r y 
plays, comedies, melodramas, 
minstrels, operettas and other 
musical festivals. 

The Blessed Virgin Mary So-
dality has surely given its pub-
lic variety programs. After por-
traying the entire field of hu-
man emotions in the past 40-
plus years of Sodality dramatic 
activity, the question natural-
ly arises, what sort of play or 
program should the Sodality 
present this year? And from 

all sides we seemed to hear but 
one answer — "since all our 
thoughts are on the one prob-
lem—winning the war—even 
our stage activity must keep 
this spirit alive, for that reason 
any program we present this 
year must be patriotic." 

We are sorry to say that to 
date we have found no worth-
while or outstanding patriotic 
full length play. No doubt be-
cause as far as we are concern-
ed, we are not in the war long 
enough. It will take some time 
before the present war spirit is 
crystalized sufficiently to in-
spire some dramatic artist to 
produce an outstanding war 
play. 

The war spirit at present is a 
(Continued on PM* •> 
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E A S T E R 
The temple c u r t a i n s have 

been rent in twain and dark-
ness has covered the earth. A 
terror has filled the souls of 
the persecutors and grief has 
broken the hearts of friends. A 
pierced Side, a crown of thorns, 
nail-torn hands and feet have 
all ceased to pain. Rest ha3 
come to the Land of God. 

They placed Him in a tomb 
and the Romans sealed a great 
stone across the entrance and 
set a guard to watch lest His 
body be carried away. Silence 
fills the earth broken only by 
the sobs of those who loved 
Him and who, evfin yet did not 
understand. 

"On the third day" these 
faithful ©nes,_obeying fche. laws 
of iheir religion, went to the 
tomb ere yet it was full day to 
perform their last offices. Hope 
was gone. Faith, untried and 
without the great experience, 
could not understand what was 
to come. They had seen him 
bring others back to life, but 
they forgot in their grief. 

And then the glory — the 
stone was rolled away. An an-
gel sat where His body had 
been. A^d there came the 
greatest words ever heard by 

mortal years. "He is not here 
but is risen as He said." Oh 
glorious words. Oh, words of 
hope and promise. He had 
conquered death and the grave. 
He had risen as He said. 

What joy must again have 
filled the hearts of those faith-
ful ones. What peace and hope 
must have returned to them! 
What a glorious experience 
that must have been. And 
then to meet Him in the gar-
den, to have Him come upon us 
as we walked, to see the pierc-
ed hands, to feel the spear-torn 
side—what a glorious day to? 

have lived. 
Yet all of that is our own ex 

perience also when we believe 
because He endured the agony 
and died the death that we also 
might rise through His love. 
It is truly the greatest day of 
all history and in oiir own lives, 
it is the greatest day of all the 
year because as we meditate 
upon His death and resurrec-
tion we are reassured that we, 
too, may see Him if we believe, 
if we follow, if we love Him. 
It is our day tp renew our faith 
and pledge our lives to Him 
that His death may be justi-
fied.—Selected. 
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EAGLES GAM SLIM ALTITUDE, WHITE 
FRONTS SHADOW JOLIET KEGLERS 

Joliet, 111.—After the smoke 
of battle cleared last Thursday 
nite, The Eagle Store team was 
perched in first place by virtue 
of their two .wins over the pow-
erhouse White Front Liquors 
team. The White Fronts in 
their desperate fight to hold 
first place were paced by "Old 
679" Johnny Bluth, Who dis-
posed of 655 pins on games of 
185, 232, and 238. Four big 
thrills were enjoyed by the 
b o w l e r s and the spectators 
when they witnessed four pick-
ups of the difficult big three 
splits by Father Butala, John 
Azman, Joe Zalar Sr., and 
Matt Slana. 
The Eagle Wbipa White Fronts 

Twice 
Th* feature match of the 

evening was the tussle between 
the previous tied first placers, 
the White Front Liquore and 
The Eagle Store team. After 
a poor first game of 808 by the 
Eagles and a 777 by the White 
Fronts, the boys really hit their 
"strike" stride, and came back 
with two good 900 games each. 
The White Fronts won the sec-
ond game by a score of 924 to 
916 due mainly to John Bluth's 
six-strike finish for a 232 game, 
and the Eagle team came back 
to take the last game and the 
series by toppling over 963 

pins while the White Fronts 
spilled 907 pins. The last game 
of the Eagle team was featured 
by the scores of : Matt Slana's 
211, Joe Zalar Sr.'s 203 and, 
Andy Kludovic's 201. John' 
Bluth's 655 series was high for 
the White Fronts, whil£ the 
Eagle leaders were: Matt Sla-
na with 568 pins and Joe Zalar 
Sr. with 550 pins. 
Tezak Florists Win Two from 

Peerless Printers 
In their determination to get 

out of last place, the Tezak 
Florists continued their win-
ning ways by taking two games 
from the Peerless Printers. The 
Peerless team won the first 
game by a count of 877 to 766, 
and the Tezaks came back to 
win the next two games and the 
series by scores of 86$ and 793 
to 773 and 770. Gene Tezak's 
540 and Willard Kuhar's 538 
scores helped the Tezak totals 
while Frank (Old Reliable) 
Ramuta topped the Peerless 
Printers with his 561 series. 
Slavonic "ConJs Take Two from 

A T M C Printers 
The Slovenic Coals emerged 

from their almnp by taking two 
games from the A*sec Prints*} 
on scores of 779, 814 and 
to SAO, 7*6+nd 804. Tony Bu-1 * 
char again topped ' 

(Continued oo PMe 8) 

Joseph J. Klun 
Forest Hills, N. Y. — Bro-

ther Joseph J. Klun, pictured 
above, first started to work for 
the U- S. Post Office Depart-
ment on May 5, 1930, and was 
assigned to the Brooklyn Post 
Office Garage as driver-mech-
anic, driving trucks that trans-
port mail from station to sta-
tion and to railroad terminals. 

In 1984 when the Motor Ve-
hicle Service was started in the 
Flushing, N. Y. Post Office, he 
asked for a transfer to Flush-

(Continued on Psse 8> 

TWOKAYJAYETS 
ENTER TO SERVE 
COUNTRY 

Joliet, 111. — Miss Lucille 
Ambrose, (laughter of >Ir. and 
Mrs. Frank Ambrose, 511 No. 
Bluff St., left Feb. 13 for New 
York City where she will begin 
training in the SPARS, the 
womens''branch of the United 
States Coast Guard. 

Miss Ambrose, a graduate of 
Joliet Township High School, 
is a member of St. Genevieve's 
Society, No. 108, and the first 
Joliet girl to enlist as a member 
of the SPARS. 

Miss Bernice Slapnicar, reg-
istered nurse, enlisted in the U. 
S. Army and reported for duty 
at Port Pall, San Francisco, 
Cal., March 13. Also a mem-
ber of St. Genevieve's Society, 
she is the daughter of Mr. and 
Mrs. Joseph Slapnichar, 617 
Summit St. 

E?i 

ANNUAL PLAY 
HAS PATRIOTIC 
THEME, MUSIC 

Joliet, 111.—The Blessed Vir-
gin Mary Sodality announces 
that its annual play this year 
will be presented Sunday, May 
2, afternoon and evening. Since 
we are all war minded these 
days, the patriotic theme will 
be predominant throughout the 
program. 

The Sodality is presenting a 
patriotic minstrel, "Laugh, Sol-
dier, Laugh," as the main fea-
ture. The interlocutor and end 
men are being ably prepared 
for their roles by Lorraine Kal-
cic. With all the boys in the 
service this year, all parts in-
cluding those of the end "men," 
Will be taken by the Sodality 
girls themselves. The chorist-
ers, featuring the latest war 
songs and dressed in patriotic 
garb, will also be an all-girl 
oast. Humor plus humor will 
be featured. 

Lest people forget the se-
riousness of the war situation, 
a short one-act play, "Cock-
roaches in the Basement," by 
Z. Haftman will precede the 
minstrel. The play is being di-
rected by Rev. M. J. Butala. 

DAROVK QUINT LEADS PACK AS 
CHI STEVES LOWER ROWLING CURTAIN 

Chicago, 111. — The Daro-
vic Lawyers registered a two-
to-one victory over the Kos-
mach Boosters, thereby defi-
nitely placing on top of the Chi 
Steves pin league as the season 
curtain was lowered last week. 

To wind up the season in 
proper fashion the Park View 
Laundry quint washed out the 
fuel-burners by taking three 
from them. George and Frank 
Banich did the heavy wringer 
turning for the Laundry, while 
Bill Necker and Frank Gott-
lieb with 552 and 497 respect-
ively, tried to keep the fires 
glowing for the Fuels. 

The other going-to-town- ses-
sion was staged by the Jerin 
Butchers who had enough ra-
tion points to dip the Koren-
chan Grocers' basket for three 
wins. The pinbusters of this 
setto were John Kochevar, 570, 
Carl Strupeck, 554, Frank Bi-
cek, 559, and Stanley Wolsic, 
491. 

The Tomazin Taverns and 
the Fidelity Electrics edged the 
Dr. Grill five and the Monarch 
Beers, respectively. High men 
were Frank Strupeck, 562, To-
ny Tomazin Sr., 434, Red Grill, 
543, Fr. Edward, 519, John Je-
ray, 565, John Sluga, 560, Fr. 
Joseph, 575, Joseph Fajfar, 
496, Urban Strohen, 522, Louie 
Zidarich, 514, John Zefran, 
606, Victor Prah, 559. 

The committee of the KSKJ 
Bowling League wants to take 
time out to thank all bowlers 
who participated in bowling 
during the season and to all 
the fellows who were called to 
join the armed forces of our 
country. No one in Chicago 
thought that the St. Stephen 
League would roll this past 
year, but with the swell sports 
as well as the new members 
who joined KSKJ to bowl, it 
was possible to make another 
league. 

It's great to see such swell 
sportsmanship among 50 men. 
We also wish to thank our 
sponsors for their cooperation. 
We hope that by next year we 
will have all our boys back, so 
we can see those old familiar 
faces around the Southwest 
Bowling Alleys. Don't forget 
to watch the Our Page for no-
tices concerning the league. 

Chi Steves Bowling League 
Final Standings 

W. L. Pet. 
Darovics 60 30 .667 
Kosmach 50 40 .556 
Fidelity J, 50 40 .556 
Monarch Beer . 50 40 .556 
Park View 48 42 .533 
Zeleznikars 44 46 .489 
Dr. Grill 41 49 .456 
Tomazins 40 50 .444 
Korenchans 36 54 .400 
Jerins 36 54 .400 

CLEAN SWEEP SERIES PLACES 
PEERLESS PRINTS IN JOLIET LEAD 

Joliet, 111. — Due to last 
Thursday's three - game win, 
the Peerless Printers leaped 
out of the first place tie and 
into the lead by a two-game 
margin. 

On alleys 7 and 8 the Schlitz 
Beers took two games from the 
Verbiscer Press, thus dropping 
the Verbiscers to second place.' 
The Schlitz team remains in 
third place just one game be-
hind the Press. Mary Sales-
nik with her usual high bowl-
ing topped the winners with a 
510 series. Marie Culik hit a 
nice second game to bring her 
series up to a 433. Mae Mutz 
clipped off three good games 
to top the losers with a 478 se-
ries. 

The Peerless Printers put on 
the steam and smothered the 
Allen's Qfange Crush three 
games. Agnes Govednik was 
consistent and piled up a big 
load of wood to take high hon-
ors for the winners with a 539 
series. Lillian Grayhack had a 
couple of nice games to mark 
up a 149 average. Vida Zalar 
was a faithful anchorman for 
the Allen's and led her team 
with a 501 series. 

The Joliet Engineers smear-
ed the Hickory St. Markets 
three games. The Markets just 
can't seem to get away from 
their losing streak. Jo Stephen 
stacked up the most pins for 
the winners by hitting a 497 
series. After a couple of weeks 
absence, Chris Azman really 
got back in the swing of the 
game and scored a 471 series. 
Terese Juricic's luck finally 
turned for the good and mark-
ed her up for a 440 series, 

-Tl»e Joliet Office S u p p l y 
team defeated the Tezak Flor-
ists two games. After two 130 

games, Donna Wilhelmi focus-
ed her eye on the right board 
to "end her final game with a 
nice 222 game. This was Don-
na's first 200 game; and it is 
the third highest game hit in 
the league this season. Don-
na's series totaled a 482. Ann 
Papesh had a nice 200 game 
started in the last game but 
tough luck crossed her path 
and she ended up with a 184, 
thus lifting her series to a 478, 
which was high for the losers. 

HIGH GAMES: Donna Wil-
helmi 222, Mary Salesnik 176, 
183, Marie Culik 174, Gen Lau-
nch 164, Mae Mutz 171, Dot 
Gallagher 162, Vida Zalar 171, 
179, Agnes Govednik 172, 189, 
178, Chris Azman 166, Jo Ste-
phen 167, 170, 160, Ann Pa-
pesh. 174, 184. 

Thursday, April 22, is the 
last week of bowling for our 
league this season. It should 
prove to be a very exciting 
night. The fourth place Tezak 
Florists meet the fifth place 
Joliet Engineers. The last pla ¿e 
Hickory St. Markets meet the 
seventh place Joliet Office Sup-
ply. The leading P e e r l e s s 
Printers battle with the third 
place Schlitz Beers; and the 
second place Verbiscer Press 
bowls against the fourth place 
Allen's Orange Crush. 

Joliet KSKJ Ladies Bowling 
League Standings 

• W. L. P=t. 
Peerless 47 34 .580 
Verbiscer 45 36 .556 
Schlitz Beer 44 37 .543 
Allen Orange .. 41 40 .506 
Tezak Florist.... 41 40 .506 
Joliet Engineers 40 41 .494 
Joliet Office .... 35 46 .432 
Hickory St 31 50 .383 



AN ENGLISH VOICE ON THE 
MARTYRDOM OF THE SLOVENES 

The "Contemporary Re-
view," one of England's most 
distinguished p e r i o d i c a l s , 
p u b l i s h e d Feb. 1943 (No. 
926) an article describing 
the sufferings of Slovenia— 
the Northern section of Yu-
goslavia — which was divid-
ed by the Axis invaders into 
three parts and annexed by 
Germany, Italy, Hungary. * 

The h o r r o r s of totalitarian 
war have brought both a quick-
ening and deadening of the 
emotional senses. Our sympa-
thies are swiftly aroused by 
compassion for its victims and 
whenever possible these sym-
pathies take practical shape. 
But, as today we pass by famil-
iar bombed sites with no more 
than a casual look, if that, so 
are we now inclined to learn of 
continuing o u t r a g e s in Occu-
pied Europe with almost a har-
dening "matter of course" fa-
miliarity. The cumulative ef-
fect on us of three years' such 
daily news-reading (preceded 
by sickening accounts of po-
pogroms against the Jews) and 
a complete immunity from sim-
ilar persecution have inevitab-
ly led to a dulled perception 
and a blunted imagination. 

It is for this reason, perhaps, 
that the terrible fate of the Slo-
venes, a branch of the Yugo-
slav family, has become some-
what submerged beneath the 
ghastly welter of widespread, 
Nazi-conceived torment. True, 
they have fellow sufferers in 
other parts of Europe. A simi-
lar policy of wholesale appro-
priation, heartless evacuation 
and final extermination is be-
ing applied to the Poles equal-
ly and ruthlessly, but the con-
quering German and the con 

, Empire of German National-
ity). At the end of the thir-
teenth century the S l o v e n e s 
came under the rule of the 
Habsburgs, and more or less 
remained so until the end of 
the Great War brought libera-
tion. There were many revolts, 
rebellions and uprisings thru 
these centuries, of course, but 
b e i n g hopelessly outmatched 
every time the results were al-
ways a foregone conclusion as 
far as bodily subjection went. 
Spiritually, despite all obsta-
cles and repression, they re-
tained their Slovene national-
ity and the proud consciousness 
of having Slav,, and not Ger-' 
manic, blood in their veins. 
This racial pride is now the 
cross of their national tragedy. 

The Slovenes are one of the 
most intelligent Slav races in 
Europe, and they had long 
realized that to link up with 
their brother Southern Slavs, 
the Croats and the Serbs, would 
not only be a natural and pre-
destined fulfillment — it would 
give them that independence 
and freedom from foreign over-
lordship which was their right-
ful heritage. The early years 
of the twentieth century deep-
ened this realization. The an-
nexation of Bosnia and Herze-
govina (both Slav - p e o p l e d 
provinces) by the Austro-Hun-
garian Monarchy in 1908 in-
furiated them. The victories 
of the Serbs, Bulgars and the 
Greeks a g a i n s t the Turks in 
1912 inspired them. But it 
was the Great War of 1914-18 
which brought them their gold-
en opportunity. As early as 
May 17th, 1917, the leader of 
the Slovenes, Msgr. Korosec, in 
the name of all Yugoslavs in 

ÄoWoted; 

quered Pole have had hatred Austria-Hungary, read a his 
toric document in the Parlia-between them for many dec-

ades. Even Dr. Goebbels can- m e n t o f V i e n n a categorically 
not give this substrata of per-; demanding the reunion of all 
verse reasoning with regard to t h e S e r b s ' C r o a t s a n d Slovenes 
the Slovenes. Though, natu-, i n a u n , t e d common national 
rally, past history has taught j s t a t e - T h i s unity was proclaim-
them to be distrustful towards e d to the world by the Declar-
their German and I t a l i a n a t i o n o f December 1st, 1918, 
neighbors, and to be tenacious w h i c ^ announced the "King-
with regard to the sovereignity d o m o f t h e S e r b s> C r o a t s a n d 

, , 1*1 C l / \ l fA* l Afl " 

of their national individuality, 
they are the least warminded 
and most peaceable folk of all 
the Slavs. Yet these amiable 
characteristics have not saved 
them from being subjected to 

Slovenes.' 
(To be continued > 
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WELCOME BOWLERS 

Chicago, 111. — At this early 
date the Chicago Committee 

brutal and diabolic treatment extends * a hearty welcome to 
which, in its cold inhuman sav- j all KSKJ bowlers and friends 
agery, probably exceeds any who will attend the annual pin-
such other in enemy occupied 
Europe today — a savagery, 
however, which all too clearly 
shows the calculating master 
minds behind it. 

The Slovenes refer to them-
selves, with truth, as the small-
est nation in Europe. Approx-
imately, they numbered practi-

fest to be held here May 8 and 
9. 

The conditions under which 
this year's meet will be held 
are not too favorable, the com-
mittee opines, but that is no 
reason for not coming to the 
tournament. The Chicagoans 
appeal particularly to those 

cally two million in 1939, and who will be free that weekend 
are the descendants of the first to attend the tourney, 
southwestern migrating Slavs As usual the committee ex-
to reach central and southern tends a welcome U all their 
Europe. Those early Slovenes friends from Joliet, Indianap-
settled in the lands abandoned 0lis, Cleveland, Waukegan, La 
by the Longobards, and by the 
seventh and eighth centuries 
had extended themselves to 
the Danube in the north and 
east, the Tauern mountains in 
the west, and the Adriatic in 
the south. Their numerical 
weakness, however,, could not 
successfully cope with a grow-
ing foreign encroachment on 
their borders, and finally they 
made a small compact mass in 
the northern part of the Adria-
tic, in the southeastern Alps, in 
the plains of the rivers Sava, 
Drava and Mura, and in old 
Pannonia. 

For a while they joined the 
kingdom of the Czechs but 
soon afterwards found .them-
selves under German domina-
tion, and the great Charlemag-
ne incorporated it in "Das hei-
lige Roemische Reich deutsch-
er Nation" (The Holy Roman 

Salle, Sheboygan, Eveleth, Mil-
waukee, Pueblo, and all points 
east, west, north and south. 

HAS NEW ADDRESS 
Pvt. Stan Oblak, 36611774, 

1630 Ord. Co. (MM), AAF 
Service Center, Leesburg, Fla., 
reports that it is good to hear 
what is going on in the various 
KSKJ communities. Members 
will please note the new ad-
dress of the former Chicagoan. 

B1 100« 
w r m y o u * 
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ing, and his request was grant-
ed. He soon learned thi^ the 
boys need an organization, and 
about 30 days later the £oys 
formed Local No. 20, National 
Federation of Post Office Mo-
tor Vehicle Service Employees. 
He was elected president at 
that time, and was again re-
elected as president for eight 
consecutive years. 

In 1942 he was elected sec-
retary of Local No. 20, and 
served in that office during the 
year of 1942. During this year 
he was appointed secretary to 
District No. 2, of the National 
Federation of Post Office Mo-
tor Vehicle Employees, which 
covers all eastern states. 

From Apftl, 1934, to Sep-
tember, 1937, he worked as 
garageman-driver, and in Sep-
tember, 1937, was promoted to 
garageman and served in that 
capacity until April, 1938, at 
which time he was promoted to 
general automobile mechanic. 
In November, 1938, he was pro 
moted to record clerk and serv-
ed in that position until April 
of this year, when he was pro-
moted to chief of r e c o r d s . 

Judging by letters and con-
gratulation cards he received 
from fellow workers, he was 
well liked among his fellow 
workers, because while presi-
dent of Local No. 20, he work-
ed hard to obtain better work-
ing conditions, and did his very 
best for the organization. He 
is well known among all postal 
organizations. 

In 1941 he helped organize 
the Ladies' Aviliary of Local 
No. 20, of which his wife is 
president ever since its organi-
zation. When he was promot-
ed to the present position, he 
had to relinqish his member-
ship with Local No. 20, and 
also the secretary of the East-
ern District No: H: 

Bro. Joseph Klun is also very-
active and is serving as an offi-
cer with the Flushing, N. Y. Po-
stal Federal Credit Union for 
several years. At present he is 
on the Board of Directors. He 
is also active and holds the of 
fide , of assistant secretary of 
the Flushing, Post Office Hos 
pital Fund, Inc. He is also a 
delegate to the Joint Confer-
ence of Affiliated Postal Em 
ployees in Greater New York, 
as well as in the local Civic As 
sociation of Forest Hills, serv-
ing as an officer for several 
years. He is also a member of 
the Qeen's Post Office Holy 
Name Society. 

In addition to the several 
postal organizations, he is also 
active in the St. Joseph's So-
ciety, No. 57, KSKJ, in Brook-
lyn since 1931, when he served 
first as treasurer for several 
years and later as secretary. 
He also served as president for 
a year and a half, and this year 
was elected to the Board of 
Trustees. He is the society's 
reporter the past several years. 
For a time he also served as 
secretary with the American 
Slovenian Auditorium and for 
a while was a member of the 
Board of Directors. 

"mXAtefLtmciH 
t ^ t o g K p w M W t f * 
spores by-piling up ¿81) maples 
while Lou Fabian topped the 
AvseC Printers with his 555 se 
ries. Father Butala's pick-up 
of the big three! railroad was 
the feature of this match. 

Ton-Pin Splatter» . . . 
Johnny Bluth is really the 

hot bowler of the league right 
now . . . has been getting good 
600 series and high 580 or bet-
ter series for the ladf ten weeks 
. . . is sure of landing in sec-
ond place in the individual 
standings . . . there was quite 
a flurry caused Jast week . . 
by the signing up of some of 
th# star bowlers for the differ-
ent lodge teams for the coming 
Midwest Tourney in Chicago 
. . . the boys are determined 
to bring home the bacon this 
year . . . A1 Juricic had one of 
those wonderful traveling nites 
. . . had to look at a lot of 
"railroads" . . . poor Willard 
Kuhar and Gene Tezak wear 
themselves o u t . . . by running 
to the other alleys to see how 
Doc, Al, Carp and Matt are do-
ing . . . The Eagle team has 
been clicking lately . . . get-
ting good 2600 and 2700 series 
for the last seven weeks . . . 
have won 16 out of 21 gaijies 
to come back to the first place 
notch that they occupied for 
the first half of the season . . . 
are not secure in that position 
. . . as long as you have the 
White Fronts only one game be-
hind . . . with three more 
weeks to roll . . . the boys 
hardly wait for Thursday nites 
. . . to bfi&l'atid really enjoy 
themselves in good jolly com-
pany . . . wtyh a lot of good 
natured ribbing . . . and a lot 
of good coaching . . . even 
from the members of the op-
posing team . . . this accounts 
for the better averages prevail-
ing this year . . . this is a real 
fraternal league . . . that is 
why we always have a full 
turnout. . 1 next week's sched-
ule: Tezak Florists vs. Avsec 
Printers; S l o v e n i c Coals vs. 
White Front Liquors; and the 
Peerless Printers vs. The Eagle 
store team . . . only three more 
weeks of bowling left . . . 
come out and see the boys . . . 
Adios. 

Joliet KSfcj Men's Bowling 
League Standings 

W. L. 
The Eagle .. 46 35 
White Fronts .... 45 36 
Avsec Prints .... 39 42 
Peerless Prints.. 38 43 
Slovenic Coals .. 38 43 
Tezak Florists .. 37 44 

Pet. 
.568 
.556 
.481 
.469 
.469 
.457 
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composite of W i y feelings, 
f o r that-.reason we decided 
that it would be best presented 
with a Minstrel, Sunday, May 
2,1043, afternoon and evening 
in the Parish Hall, in which in-
spirational songs with uplifting 
influence, combined with the 
humpr of thq times, if not giv-
ing us a complete picture of 
the war to date, at least give 
moral encouragement' to our 
warefforts. 

The Minstrel to be present-
ed has been named, "Laugh, 
Soldier, Laugh." It is being di-
rected by Lorraine Kalcic. The 
interlocutor, "Miss Victory" is 
Bernice Kuzma. The end men 
and their titles are: 

The WAAC, "Jennie Jeep" 
Diane Kalcic; the WAVE, "Su-
san Skipper" Marge Dolinshek; 
Stewardess, "Lolly Loop" Mae 
Frankovich; War W o r k e r , 
"Gertie Gumm" Norrine Kono-
pek; SPAR, "Sally Spar" Lor-
raine K a l c i c ; First Aid-er, 
"Mandy Aid" Bernice Krall. 

The true presentation of the 
war problem has not been over-
looked all together, because the 
Minstrel will be preceded by a 
one-act play, "Cockroaches in 
the Basement" by Z. Hartman. 
It is being directed by the Rev. 
M. J. Butala. The "leads" in 
the play are in the hands of 
Anne Kunich and Lillian Brule 
who play the parts of the Mo-
ther and D a u g h t e r of the 
household, "Mrs. Jean Riddell" 
and "Gail." Guests at their 
boarding house are "Mrs. Bly, 
Mary Bostjancic, "Mrs. Grim-
stad," Helen Ogulin in real life 
respectively. Gail's girl friend 
"Irene Hale," the victim of the 
Nazi spies' plotting is the role 
of Dorothy Klemencic. Since 
no boarding house would be 
complete without a maid, Jean 
Govednik aptly takes care of 
this part as the "Huldah" of 
the play. Tfce "arm of the law' 
in the presence of "Miss Vroo-
man" is played by Rose Umek 
who eventually takes the Nazi 
spy in hand. 

Professor Anthony Rozman 
will direct the choral numbers. 

The Sodality confidently ex-
pects the p r o g r a m outlined 
above to be an addition to their 
many stage achievements. As 
patriots you mu?t not miss this 
patriotic presentation Sunday, 
May 2, at 2:30 p. m. and again 
at 7:30 p. m. in the Parish Hall. 

Reporter. 

00R AMERICAN •JU 
the 

Ed. Note: Hit* document to a revision ef Document Ns. 2W, of 
N #f Representatives, Seventy-seventh Copfttn, first session. 

House Document No. 21« v u a revision of House Document No. 152. 
of the same Congress. B O O M Document No. 152 was A revision of 13S 
questions and answers that were Inserted In the Congressional Record 
September 12, IMA. 

Mors than one million copies of these publications hare been 
printed and distributed. The Ilouse of Representatives has, on three 
different occasions, unanimously passed resolution requesting that 
these documents be reprinted. 

The list of questions and answers was compiled by 
Wright Patman of Texas aided by Mr. C. W. Gilbert of the 
Reference Service of the Library of Congress. This series to taken 
from a booklet published by courtesy of former Congrqpsman Martin L. 
Sweeney of OJiio. 
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What method does the Sen-
ate have for meeting a filibus-
ter? 

In 1917 the Senate adopted 
what is called a "cloture rule" 
as a part of the Senate rules. 
It provides that the Senate may 
end debate by a two-thirds 
vote. When 16 Senators file a 
petition asking to end debate, 
the Senate must vote on the pe-
tition at 1 p. m., the second cal-
endar day thereafter. If two-
thirds vote for cloture, then no 
Senator may talk longer than 1 
hour on the bill. So long as 
one-third of the Senate is op-
posed to cloture, it is impossi-
ble to end a filibuster if enough 
Senators are willing to talk in 
relays. . 

COMMUNION NOTICE 
Presto, Pa. — Members of St. 

Joseph's Society, No. 21, will 
receive Holy Communion in a 
body on Sunday, May 2, at the 
8 :30 Mass. Rev. Louis B. Blaz-
nik will be the celebrant. 

Confessions will be heard 
Saturday, May 1, in the after-
noon and evening. We wish to 
see every member there. 

Frank Primozich, sec'y. 

EXPIRES 
Joliet, 111. — Burial rites for 

Mrs. Mary Govednik, who died 
April 1, were held April 3 in 
St. Joseph's Church. 

The deceased, a member of 
St. Genevieve's Society and 
the Altar and Rosary Society 
of St. Joseph's Church, is sur-
vived by the husband, Frank; 
twin sons, Donald and David: 
her parents, Mr. and Mrs. John 
Horwath, Sr.; two brothers, 
John Horwath, Jr., and Pvt. 
Edward Horwth, U. S. Army; 
three sisters, ( A g n e a ) Mrs. 
Francis Grace, (Ann) Mrs, Ro-
bert Dillon, both of Joliet; (Jo-| 
sephine) Mrs. J!raj\k Gambus 
of Hammond, * * 

A ptnnping station is wrecked by 
explosives. It was being used by 
the Nazis to keep the mines free 
from water. The unwilling work-
ers were mining ore for German 
war production; factories, locomo-

t n ^ m e r boats. Now the mines 
will be idle for months. 

Six shots are heard from lbs 
Public square. Tomorrow there 
•will be six new graves in the vil-
JH» chawftyant; Six homes hsvs 
been ruined—homes that ones wsre 

Keepyourhomeland free from 
^ S k S n u r day and to* Wa Bonds every payday., j ' 

íond, Ind. _ j ™ * _ .. * * 

COMMUNION NOTICE 
Detroit, Mich. — At the reg-

ular monthly meeting April 11, 
the members of St. Joseph's So 
ciety, No. 249, decided that we 
will receive Holy Communion 
in a body at the 8 o'clock Mass 
on Easter Sunday, April 25, in 
St. John Vianney Church, 12th 
and Geneva. Please wear your 
badge. 

Confessions will be heard on 
Saturday afternoon. 

Please members, let's all try 
to be present! 

Our quota for the new juve-
nile campaign which opened 
April 1, is $30,000.00 worth of 
insurance. No doubt you have 
a child in your family or rela-
tionship who is not yet a mem-
bier of our lodge, whom you will 
want to recommend for mem-
bership during this campaign 
and help us reach the qu^a as-
signed to us. The president 
and other members of the com-
mittee are doing their best al-
ready to enroll as many new 
members as possible, and we 
hope that you will give us a 
helping hand. The larger our 
juvenile m e m b e r s h i p , the 
stronger will our organization 
be. 

May I wish you all a happy 
and joyous Easter. 

Josephine Prazen, sec'y. 
* —o 

Buy Victory Bond* and Stamps 
Bonds or;bondage? Buy U. S. Sav. 

logs Bonds 1 

ident objects, that bill does no(j 
become law. In many cases, 
where bills have been sent to 
him toward the close of a ses-
sion, the President has takeni 
advantage of this provision, 
atid has held until after ad-
journment measures of which 
he disapproved but which for 
some reason he did not wish to 
return with his objections to 
Congress for their further ac-
tion. This action is the so-call-
ed pocket veto. 

The Page Must Top! 

What is a conference com-
mittee ? 

When a bill passes the sec-
ond House with amendments 
unacceptable to the first House, 
the measure is generally sub-
mitted to a committee repre-
senting both Houses, which at-
tempts to smooth out the points 
jn disagreement. If complete 
agreement is reached by the 
conferees, an identical report 
is made to each rtouse, which j 
must be accepted or rejected 
as a whole. If accepted bv 
both Houses, the bill is then 
signed and sent to the Presi-
dent; if rejected, the other 
House is notified of the action 
and the bill usually is sent back 
to conference. 

The conference committee, 
however, may not reach com-
plete accord, in which case it 
so reports and the bill is usual-
ly recommitted with instruc-
tions on the points still in con-
troversy. Unless all differences 
are finally adjusted, the bill 
fails. 

What courses are open to the 
President when a bill is pre-
sented to him? 

(a) The President may sign 
it at once, whereupon it be-
comes a law. 

(b) He may hold it without 
taking any action, in which 

STRONG BLATNIKS 
TRIPPED IN TWO 

Pueblo, Colo. — The high-
powered Blatnik's Tavern ab-
sorbed a double beating from 
the fast improving Germ Liq-
uor boys in the Pueblo Joes 
Pin League. Captain Frank 
Zupancic collected 570, and 
brother John Germ 544 to keep 
the winners near the top of the 
circuit. 

"Crooked Arm" was really 
hot picking up the 5-7 and the 
5-10, and the roundhouse, well 
Cr.ptain Matty should know 
good work, brother John. Cap-
tain Matty Novak with a 536 
s e r i e s , Frank "Enky" Krall 
with 506, and Al Godec with 
501 tried vainly to pull out two 
games for the ailing Blatnik 
men but fell short by a meager 
8 pins. The double win chops 
the first place Blatniks to ex-
actly one game with the sec-
ond place shared by the Culig 
Grocers. 

In one of the most hotly con-
tested affairs of the year the 
hot Culig Grocers nosed out 
Steve's G r o c e r s two out of 
three. Captain Moon Kocman, 
Sajbel, and Bratina with series 
of 565, 509, and 507, respect-
ively, defended the Steves, as 
Captain Tony Wodishek didn't 
do so bad for himself with a 
574 series, with Frank "Crack-
er" Krasovec adding the extra 
punch, pitching a 539 series. 
Cracker came through in the 
pinches by finishing up with a case it becomes law at the ex-

piration of 10 days (Sundays turkey in the second and third 
excepted), without his signa-1games. Good work, Krasovec. 
ture. (He may refuse to sign The 200 or better class: Zu-
the bill because he disapproves ' pancic 205, 201. Germ 216, No-
of the measure and recognizes' vak 203, F. Krall 202, Godec 
that a veto is either politically 1200, Kocman 211, 204, Sajbel 
unwise or useless, or because 
he is undecided about the bill's 
constitutionality, as was Presi-
dent Cleveland on the income-
tax law of 1894, and prefers 
not to commit himself.) 

What is a "veto"? 
The word "veto" is derived 

from the Latin and means "I 
forbid." 

The President is authorized 
by the Constitution to refuse 
his assent to any measure pre-
sented by Congress for his ap-
proval. In such case, he re-
turns the measure to the House i 
in which it originated, at the j a r m > ' t h a t b ° y s respond to with 
same time indicating his objec-1 speed—chow and mail. The 
tions — the so-called veto mes- • a r m y furnishes the chow, but 

200, Bratina 204, Wodishek 
206, 203, Krasovec 211. 

Sunday's schedule: Germs vs. 
Culigs; Blatniks vs. Steves. 

o 
JOSEPH GORNIK NOW 

CIVILIAN 
Cleveland, O. — Pfc. Joseph 

Gornik, formerly stationed in 
Texas, has returned home to 
take his place in civilian life. 
Joseph expressed himself as be-
ing very grateful to all who 
wrote to him while he was in 
service. 

"There are two calls in the 

sage. The veto goes to the en-
tire measure; the President is 
not authorized, as are the Gov-
ernors of some States, to veto 
separate items in a bill. 

What is a pocket veto? 
By the Constitution the Pres-

ident is allowed 10 days (ex-
clusive of Sundays) from date 
of receiving a bill within which 
to give it his approval ; if, with-
in the 10 days, Congress ad-
journs ;and so presents the re-
turn of a bill to which the Pres-

the mail must come from rela-
tives and friends," Joseph said 
in a recent interview. 

"Members of the KSKJ have 
done a splendid job in writing 
V t h e service men. The boys 
certainly appreciate it, and I 
hope that no KSKJ member 
will be disappointed at mail 
call." 

Joseph, vice president of St. 
Vitus Society, No. at the 
time of his induction, is known 
throughout KSKJ circles as be-
ing an ardent KSKJ booster. 


